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Position your wireless router

For optimal wireless transmission between the wireless router and connected
wireless devices, ensure that you:

«  Place the wireless router in a centralized area for a maximum wireless coverage
for the network devices.

+  Keep the wireless router away from metal obstructions and away from direct
sunlight.

+  Keep the wireless router away from 802.11g or 20MHz only Wi-Fi devices,
2.4GHz computer peripherals, Bluetooth devices, cordless phones, transformers,
heavy-duty motors, fluorescent lights, microwave ovens, refrigerators, and other
industrial equipment to prevent signal interference or loss.

+  Always update to the latest firmware. Visit the ASUS website at
http://www.asus.com to get the latest firmware updates.

« To ensure the best wireless signal, orient the four non-detachable antennas as

shown in the drawing below.

NOTES:

+ Use only the adapter that came with your package. Using other
adapters may damage the device.

- Specifications:

DC Power adapter DC Output: +19V with 1.75A current
Operating Temperature | 0~40°C Storage 0~70°C
Operating Humidity 50~90% Storage 20~90%




Preparing your modem
1. Unplug the power cable/DSL modem. If it has a ' >

battery backup, remove the battery. =
Qe
NOTE: If you are using DSL for Internet, you

will need your username/password from your €

Unplug

Internet Service Provider (ISP) to properly
configure the router.

2. Connect your modem to the router with the
bundled network cable.

3. Power on your cable/DSL modem.
4. Check your cable/DSL modem LED lights to ensure (U)
the connection is active. F
*
@
&5



You can set up your router via wired or wireless

Setting up your RT-AX68U

connection.
A. Wired connection
1. Plug your router into a power outlet and power
it on. Connect the network cable from your
computer to a LAN port on your router.
2. The web GUI launches automatically when you open a web browser. If it does
not auto-launch, enter http://router.asus.com.
3. Setup a password for your router to prevent unauthorized access.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unautharized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password
Retype Password B Show password
B. Wireless connection
1. Plug your router into a power outlet and power

n
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2, Connect to the network with SSID shown on the product label on the back side
of the router. For better network security, change to a unique SSID and assign
a password.

~

>

Currently connected to: £ =
\‘h ASUS router
A Internet access

Wireless Network Connection

m

~

ARIESRT-N66U  connected oM
ASUS Ariel 2G |
ASUS_XX_2G e
Alen_Private 1'“!
ASUSPM-Public o
ALIGU_87U_2G ol
ASUS hmé6 2G o -

Open Network and Sharing Center

2.4G Wi-Fi Name (SSID):  ASUS_XX_2G

5G Wi-Fi Name (SSID): ~ ASUS_XX_5G

*

XX refers to the last two digits of 2.4GHz
MAC address. You can find it on the label
on the back of your router.

3. You can choose either the web GUI or ASUS Router app to set up your router.

a.

Web GUI Setup

Once connected, the web GUI launches automatically when you open a
web browser. If it does not auto-launch, enter http:[érouter.asus.com.

Set up a password for your router to prevent unauthorized access.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password

admin

B Show password




b. App Setup

Download ASUS Router App to set up your =

router via your mobile devices. Gﬁ

«  Turn on Wi-Fi on your mobile devices ASUS g Dovioxdon e
and connect to your router’s network.  rouer ot S S o

«  Follow ASUS Router App setup Q| AsUS Router

instructions to complete the setup.

Remembering your wireless router settings
«  Remember your wireless settings as you complete the router setup.

Router Name: Password:

2.4 GHz network SSID: Password:

5GHz network SSID: Password:
FAQ

1. Where can | find more information about the wireless router?

. Online FAQ site: https://www.asus.com/support/fag

. Technical support site: https://www.asus.com/support

. Customer hotline: refer to the Support Hotline section in this Quick Start
Guide

. You can get the user manual online at https://www.asus.com/support




bbps npernep

» RT-AX68U
¥ Mpexos kaben (RJ-45)

™ ApganTtep 3a NPOMEHNB TOK

™ PbKkoBOACTBO 33 6bP3 CTAPT

bbp3 npernep Ha Bawmna RT-AX68U

.

° LAN vHgnkatop

byToH 3a HynupaHe

©® WAN (Internet) WHAMKATOP

ByTOH 3a BKJ/1lOUBaHE

N3KNKYBaHe
® s5GHz NHAWKaTop USB 2.0 nopt
O 24GHz NHAWKaTop USB 3.0 nopt

e WNHankatop Ha 3axpaHBaHeTo

WAN (Internet) nopt

G MopT 3axpaHBaHe (DCIN)

006 00

LAN 1~4 nopToBe

©@ WPS 6yToH

6barapckm




PasnonoxeHune Ha 6e3XU4YHNA pyTep

3a nocTuraHe Ha MaKCUManHo Ao6po NpefaBaHe Ha GE3KUYHKTE CUTHANK
MeXIy 6e3XXNUHWA pyTEP U CBbP3aHNTE C HEFO MPEXOBU YCTPONCTBA TPA6Ba:

« [la nocTtaBuTe 6€3KNYHNA PyTEP HA LLEHTPASHO MACTO 33 MAaKCMMAIHO NMOKpUTME
Ha MpPEeXxOoBUTe YCTPOICTBA.

. PyTepr Aa € OoTAaneyvyeH OT MeTaJIHU nperpagn 1 fa He € N3NoXeH Ha CibHY€eBa
CBeT/INHa.

« PyTtepwnt ga e otganeyer ot Wi-Fi yctponctaa 802.11g nnv 20MHz, KoMnoTbpHA
nepudepHn yctponcTea 2,4GHz, Bluetooth (6nyTyT) ycTpoicTBa, 6€3K1UYHM
TenedoHu, TpaHCPOPMaTOPK, MOLLHN MOTOPU, GIyOpeCcLieHTHI namnu,
MWKPOBBIHOBY NEYKM, XNagUAHNLW 1 LPpYr NPOMULLAEHN MaLLMHM 33
n36srBaHe Ha CMyLLEHUATA UKW 3aryouTe Ha CUrHana.

«  BuHaru usnonsaaiite Haii-HoBMTe Bepcum Ha dbpMmyepa. [NoceTeTe caiiTa Ha
ASUS http://www.asus.com 3a CBaJiiHe Ha NOCNeHNTe BEPCUM Ha pbpMyepa.

+  3aocnrypsBaHe Ha MakCMMasnHO JO6bP CUrHas 4 HEOTCTPAHAEMM Ce aHTEHN Aa
Ce OPUEHTMPAT KaKTO € NOoKa3aHo Ha cxemata rno-goy.

=)
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ﬂ
Q
o
A
A
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3ABEJIEMKKA:

- [la ce u3anonsea camo afanTepdbT, NpeaoCTaBeH B KOMMJIEKTA.
M3non3eaHeTo Ha [pyrn agantTepu MoXe fa nospean yCTpOI;ICTBOTO.

+ TeXHN4ecKu XxapaKTepucTuKn:

ApanTep 3a M3xoaHa MOLWHOCT Ha npaB Tok: +19V ¢
3axpaHBaHe C npaB TOK Makc. Tok 1,75A

Pa6oTHa Temnepartypa 0~40°C Mamet 0~70°C
Bna)kHocT npu pa6oTta 50~90% Mamet 20~90%
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MogroroBka Ha mogema

1.

W3knioueTe 3axpaHBalwua Kaben/DSL moaema.
AKo MMa pe3epBHO 3axpaHBaHe Ha 6aTepun,
OTCTpaHeTe 6aTepuuTe.

3ABEJIEXKKA: Ako n3non3sate DSL 3a
NHTEPHET, TPsI6Ba Aa MMaTe NoTPedbUTencko
nme/napona ot Bawwma nHTepHeT JOCTaBYMK
(ISP) 3a npaBUIHO KOHPUTypUpaHe Ha

pyTepa.

CBbpKeTe MoAeMa Cl KbM pyTepa ¢
BK/IIOUEHUA B KOMNNEKTa MPeXoB Kaben.

BknioueTe Bawunsa ka6en/DSL mogema.

MpoBeperte Bawusa kaben/LED nHankaropure Ha
DSL mogema 3a fa cTe curypHu, Ye Bpb3Kara e
aKTUBHa.

Unplug

11
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Hacrpoiika Ha RT-AX68U pyTep

Moxete aa koHdpurypupare RT-AX68U pytep
cBOfA upe3 KabenHa nnm 6e3xnyHa Bpb3Ka.

A.
1.

2

3.

B.
1.

12

Kab6enHa Bpb3Ka

BkapaiiTe wencena Ha pyTepa B eneKTpu4yecku
KOHTAaKT U BKNloYeTe Byrepa. Cebpxere
MpexoBus Kaben ot Bawma KomnoTbp KbM
LAN nopra Ha pyTepa.

MpexoBuaT rpadpnueH nHTep¢eic ce BKNoYBa aBTOMaTMYHO NpK OTBapsAHe Ha
6pay3epa. AKo He ce BK/lOYM aBTOMaTN4HO, BbBegeTe http://router.asus.com.

HacTpoiite napona 3a pyTepa, 3a Aa NpeAOTBPaTUTE HEOTOPU3MPAH AOCTBN.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

be3xunyHa Bpb3Ka

n

Smart phone

BkapaiiTe Liencena Ha pyTepa B eNeKTpu4ecKm
KOHTaKT 1 BKNloueTe pyTepa.




CebpxeTe ce KbM Ha Mpexarta (SSID), nokasaHo Ha eTMKeTa Ha NPOAYKTa Ha
rbp6a Ha pyTepa. 3a no-fo6pa 3awuTa NpomeHeTe Ha yHuKanHo SSID nme n
3ajanTe napona.

[ Currently connected to: 4 E
\’h 1: f::f:‘:;u | 2,4G Wi-Fi nme (SSID): ASUS_XX_2G (V)
wohenocamen + ||| SGWiFiume SSID:__ ASUS_XX_5G 3
e GhEs . * XX ce oTHaca fo nocnegHuTe ase undpu =
AeUS ArelE6 o Ha MAC agpec. LLle ro oTkpuete Ha 5
ASUS_XX_2G e eTuKeTa, Hammpaly ce Ha rbpba Ha Bawwms O

pyTep.
Alen_Private el
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G L
ASUS hm66 2G o~
Open Network and Sharing Center

MoxeTe fa usbepere unu ye6 uHrepdeiic unu npunoxenuero ASUS Router 3a
KOHMrypupaHe Ha pyTepa.

a. Hacrtpoiika Ha ye6 nHTepdeiic
+  MpexoBuAar rpapuueH uHTepdeiic ce BKIIOYBa aBTOMATMHHO NpK OTBapsAHe

Ha G6pay3epa. AKO He ce BK/Il0YM aBTOMaTN4HO, BbBeAeTe http://router.asus.
com.

«  Hacrpoiite napona 3a pyTepa, 3a ;a NpeaoTBpaTTE HEOTOPU3NPAH
AocTbA.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password

13



b. Hacrpoiika Ha npunoxeHneTo

W3ternere npunoxeHmnero ASUS Router

)
(ASUS pyTep), 3a aa koHourypupare i
pyTepa upes cBouTe MOGUIHN YCTPOIICTBA. (ﬁ
+  Bkmouerte Wi-Fi Ha BawuTte mo6unxu ASUS > Gacele Play [l @ Aosienrs
YCTPOICTBA U CBbPKETe C Mpexara. Router

«  CnepgaiiTe MHCTPYKLMNTE 32
HacTpoliKa Ha npunoxeHunero ASUS
Router (ASUS pyTep), 3a Aa 3aBbpluute
HacTponKara.

Q. | ASUS Router

=)
o'
=1
ﬂ
Q
o
A
A
=

3anameTsABaHe Ha 6e3)XUYHUTe HACTPONKU Ha Bawusa pyTep

+  3anomHeTe 6e3KUYHMTE CU HACTPOIIKI NpU 3aBbPLUBaHe Ha HAaCTPOIBaHETO

Ha pyTepa.
Vime Ha pyTepa: Mapona:
2,4 GHz mpexa SSID: Mapona:
5G Hz mpexa SSID: Mapona:
FAQ

1. Kbge mora fa Hameps JOMbiHUTENHA MHOPMALWS 33 6e3KMUHMA pyTep?
. OHnaifH, Ha calTa ¢ Bbnpocy 1 otrosopu: https://www.asus.com/support/faq

. Ha caliTa 3a TexHuuecka nogapbxka: https://www.asus.com/support

. Ha ropeLuarta nvHus 3a 06C/y»KBaHe Ha KNMeHT: BrKTe ropelara nHMA 3a
NoAapbXKKa B OMbIHUTENHO PbKOBOACTBO.

. MoxeTe fja M3TErNMTE PbKOBOLACTBOTO Ha MOTPEOUTENSA OHNAWH OT
https://www.asus.com/support

14



Sadrzaj pakiranja

M RT-AX68U M Adapter izmjeni¢nog napajanja
M Mrezni kabel (RJ-45) M Vodic za brzi pocetak rada

Brzi pregled uredaja RT-AX68U

O LD napajanja
@ Ulaz za napajanje (DCIN)
@ wps gumb

WAN (Internet) prikljucak
LAN 1~4 prikljucci

© LANLED O Gumbza resetiranje
Sklopka za ukljucivanje/
® WAN (Internet) LED (9] iskijucivanje
® LEDza5GHz @ USB 2.0 prikljucak
O LEDza2,4GHz @ UsB 3.0 prikljucak
®
®

15



Postavljanje bezicnog usmjerivaca
Kako biste ostvarili najbolji prijenos signala izmedu beZi¢nog usmjerivacais
njim povezanih mreznih uredaja:

« Bezi¢ni usmjerivac postavite u sredisnje podrucje kako biste ostvarili
maksimalnu pokrivenost bezi¢nim signalom za mrezne uredaje.

Uredaj drzite dalje od metalnih prepreka i izvan izravnog utjecaja sunceva svjetla.

« Radi sprjecavanja smetniji ili gubitka signala, uredaj drzite sto dalje od Wi-Fi
uredaja koji rade samo na 802.11g ili 20 MHz, 2,4 GHz racunalnih vanjskih uredaja,
Bluetooth uredaja, bezi¢nih telefona, pretvaraca, robusnih motora, fluorescentnih
svjetiljki, mikrovalnih pecnica, hladnjaka i druge industrijske opreme.

«  Uvijek aZurirajte firmver na najnoviju verziju. Posjetite ASUS web stranicu na
http://www.asus.com gdje c¢ete dohvatiti azuriranja za firmver.

Kako biste ostvarili najbolji bezi¢ni signal, ne moze se odvojiti 4 antene usmjerite
kako je prikazano na donjem nacrtu.

NAPOMENE:

- Koristite samo onaj adapter koji ste dobili u pakiranju. Koristenjem
drugih adaptera mozete ostetiti ureda;.

- Tehnicki podaci:

Adapter DC napajanja | DCizlaz: +19V s maksimalnom strujom od 1,75 A

Radna temperatura 0~40°C Pohrana 0~70°C
Radna vlaznost 50~90% Pohrana 20~90%

16



Pripremanje modema

1. Iskopcajte kabel za napajanje/DSL modem. Ako
postoji baterijsko napajanje, uklonite bateriju.

NAPOMENA: Ako koristite DSL za internet,
za ispravnu konfiguraciju usmjerivaca biti
¢e vam potrebno korisnicko ime i lozinka
od dobavljaca internetske usluge (ISP).

2. Povezite modem na usmjeriva¢ pomocu
isporu¢enog mreznog kabela.

w

Ukljucite kabelski/DSL modem.

Pogledajte LED indikatore kabelskog/DSL modema
za provjeru aktivnosti veze.

ol

17




Postavljanje uredaja RT-AX68U
Mozete podesiti RT-AX68U putem zicne ili
bezi¢ne veze.

A. Ziénaveza

1. Ukopcajte usmjerivac u izvor napajanja i
ukljucite ga. Spojite mrezni kabel s racunala na
LAN priklju¢ak na usmjerivacu.

2. Web graficko sucelje pokrece se automatski kad otvorite web preglednik. Ako
se ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

3. Postavite lozinku za usmjerivac kako biste sprijecili neovlasteni pristup.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unautharized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

B. Bezi¢naveza

n

Smart phone

N

Tablet

1. Ukopcajte usmjerivac u izvor napajanja i
ukljucite ga.

Laptop

-B0
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PoveZite se pod mreznim (SSID) prikazanim na naljepnici proizvoda sa straznje
strane usmjerivaca. Za bolju sigurnost mreze, promijenite na jedinstveni SSI
i dodijelite lozinku.

~

>

Currently connected to: £ =

Po ﬁ:i::ﬁu Naziv za 2,4G Wi-Fi (SSID):  ASUS_XX_2G
3 Naziv za 5G Wi-Fi (SSID): ASUS_XX_5G

Wireless Network Connection ~

ARIESRT-NG6GU  connected Ml * XX se odnosi na posljednje dvije

ASUS Ariel 2G M znamenke MAC adrese. Mozete ih pronaci

U T e al na naljepnici na straznjoj strani uredaja

RT-AX68U.

Alen_Private el

ASUSPM-Public M

ALIGU_87U_2G L

ASUS hmé6 2G o -

Open Network and Sharing Center

'€ —

ﬁa podesavanje usmjerivaca mozete odabrati web GUI ili aplikaciju ASUS
outer.

a. Podesavanje Web GUI

«  Web graficko sucelje pokrece se automatski kad otvorite web preglednik.
Ako se ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

«  Postavite lozinku za usmjerivac kako biste sprijecili neovlasteni pristup.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password

19



b.

Preuzmite aplikaciju ASUS Router kako
biste podesili usmjeriva¢ putem mobilnog @ﬁ
uredaja.

Podesavanje aplikacije

ASUS
Ukljucite Wi-Fi na mobilnim uredajimai  routr

spojite se na mrezu RT-AX68U.

GeTTon 2 Download on the
P> Google Play @& AppStore

Podesavanje dovrsite pracenjem uputa Q | ASUS Routar

za podesavanje aplikacije ASUS Router.

Pam¢enje postavki bezi¢nog usmjerivaca

Naziv usmjerivaca: lozinka:

2,4 GHz mreze SSID: lozinka:

5G Hz mreze SSID: lozinka:
CPP

20

Zapamtite bezi¢ne postavke po dovrsetku postave usmjerivaca.

Gdje mogu naci vise informacija o bezi¢cnom usmjerivacu?

Internetska stranica za CPP: https://www.asus.com/support/faq
Stranica za tehnicku podrsku: https://www.asus.com/support

Korisnicki telefon: Potrazite dezurni telefon za podrsku u ovom vodicu za
brzi pocetak rada

Korisnicki priru¢nik moZzete naci na internetu na
https://www.asus.com/support




Obsah krabice

M RT-AX68U M Napajeci adaptér
M Sitovy kabel (RJ-45) M Strué¢na pfirucka

Strucny popis pristroje RT-AX68U

© ndikator LED LAN O Resetovaci tlacitko
9 Indikator LED WAN (Internet) Q Vypinac

©® Indikator LED 5GHz @ PortUSB2.0

O ndikator LED 2,4GHz @ PortusB3.0

(5 ) Sitovy LED @ Port WAN (Internet)
@ Napsjeci port (DCIN) ® PortyLAN1~4
@ Wps tlacitko

21



Umisténi smérovace

Aby byl zajistén optimalni pfenos bezdratového signdlu mezi bezdratovym
smérovacem a sitovymi zafizenimi, zajistéte, aby byly splnény nasledujici
podminky:

«  Umistéte bezdratovy smérovac do centralizované oblasti pro maximalni
bezdratové pokryti pro sitova zafizeni.

« Udrzujte zafizeni mimo kovové piekazky a mimo pfimé slunecni zafeni.

« Udrzujte zafizeni v bezpecné vzdalenosti od zafizeni Wi-Fi 802.11g nebo
20 MHz, pocitacovych periférii 2,4 GHz, zafizeni Bluetooth, bezdratovych
telefon, transformator, vykonnych motord, fluorescenc¢niho osvétleni,

mikrovinnych trub, chladni¢ek a dal3iho priimyslového vybaveni, aby se
zabranilo ztraté signalu.

« Vzdy zaktualizujte na nejnové;si firmware. Nejnovéjsi aktualizace firmwaru
jsou k dispozici na webu spole¢nosti ASUS na adrese http://www.asus.com.

+  Vzijmu optimadlniho bezdratového signalu nasmérujte 4 neodpojitelné antény
podle nasledujiciho obrazku.

POZNAMKA:

« Pouzivejte pouze adaptér dodany se zafizenim. Pouzivani jinych adaptéra
muze poskodit zafizeni.

+ Technické udaje:

Adaptér stejnosmérného Vystup stejnosmérného napajeni:
napajeni +19V s proudem max. 1,75A
Provozni teplota 0~40°C Skladovani 0~70°C
Provozni vlhkost 50~90% Skladovéni 20~90%

22



Priprava modemu

1. Vylznéte napajeni kabelového/DSL modemu.
Pokud ma zalozni baterii, vyjméte baterii.

POZNAMKA: Pouzivate-li ptipojeni
DSL pro internet, bude pro spravné
nakonfigurovani smérovace zapotiebi
vase uzivatelské jméno/heslo od
vaseho poskytovatele internetového
pfipojeni (ISP).

2, PFirojte va$ modem ke smérovaci pomoci
prilozeného sitového kabelu.

3. Zapnéte napajeni kabelového/DSL modemu.

0]

3

1

4. Podleindikatort LED na vase kabelovém/DSL @
modemu zkontrolujte, zda pfipojeni je aktivni. A

23



Nastaveni zafrizeni RT-AX68U

RT-AX68U lze nakonfigurovat

grosti‘gdni,ctvimvpev_neho nebo
ezdratového pfipojeni.

A

Dratové pfipojeni
1. Pfipojte smérovac k elektrické zasuvce a

zapnete napajeni. Pfipojte sitovy kabel
od pocitace k portu LAN na smérovaci.

2. Po spusténi webového prohlizece se automaticky spusti webové grafické
uzivatelské rozhrani. Pokud se nespusti automaticky, zadejte

http://router.asus.com.
3. Nastavte heslo smérovace, aby se zabranilo neopravnénému pfistupu.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

B. Bezdratové pfipojeni

n

Smart phone

N

Tablet

1. Pripojte smérovac k elektrické
zasuvce a zapnéte napajeni.

Laptop

-B0
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2,

PFipojte se k nazvu sité (SSID), ktery je uveden na stitku produktu na bo¢ni
strane smérovace. Pro zvyseni zabezpeceni sité zménte na jedinecné SSID a
vytvoite heslo.

~

>

Currently connected to: *

| e Nazev sité Wi-Fi (SSID) 2,4 G:  ASUS_XX_2G
Nazev sité Wi-Fi (SSID) 5G:  ASUS_XX_5G

m

Wireless Network Connection ~

ARIES_RT-N66U Connected Ml « v . , v ows .

o | XX oznacuje posledni dveé ¢islice adresy

A rel 2 o Vo ’ v
o MAC. Je uvedeno na stitku na zadni strané

ASUS_XX_2G T pfistroje RT-AX68U.

Alen_Private ‘-“!

ASUSPM-Public |

ALIGU_87U_2G L

ASUS hm66 2G o~

Open Network and Sharing Center

'€ —

K nastaveni vaseho smérovace miiZete zvolit webové grafické uzivatelské
rozhrani nebo aplikaci ASUS Router.

a. Nastaveni pies webové grafické uzivatelské rozhrani
»  Po spusténi webového prohlizece se automaticky spusti webové grafické

uzivatelské rozhrani. Pokud se nespusti automaticky, zadejte
http://router.asus.com.

« Nastavte heslo smérovace, aby se zabranilo neopravnénému pristupu.

Login Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. Nastaveni pomoci aplikace

Stahnéte si aplikaci ASUS Router =
pro nastaveni vaseho smérovace z Eﬁ
mobilnich zafizeni. —

ASUS
«  Zapnéte sit Wi-Fi v mobilnich Router
zarizenich a pfipojte se k vasi
siti RT-AX68U.

> éoogle Play

Q. | ASUS Router

« Dokoncete nastaveni podle
pokynii aplikace ASUS Router.

Zapamatovani nastaveni bezdratového smérovace

«  Podokonceni nastaveni smérovace si pamatujte nastaveni vaeho
bezdratového pfipojeni.

Nazev Routeru: Heslo:
2,4 GHz siti SSID: Heslo:
5G Hz siti SSID: Heslo:

FAQ (ODPOVEDI NA CASTE DOTAZY)

1. Kde Ize najit dalsi informace o tomto bezdratovém smérovaci?
. Server online s odpovédmi na ¢asté dotazy:
https://www.asus.com/support/faq
. Server technické podpory: https://www.asus.com/support

. Horka linka pro zékazniky: Viz Horka linka odborné pomoci v Doplrikové
pfirucce
. Uzivatelskou pfiru¢ku najdete na https://www.asus.com/support
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Pakkens indhold

M RT-AX68U M AC adapter
M Netvaerkskabel (RJ-45) M Kvikstartguide
Et hurtigt kik pa

0000000 ®
© LANLED O Nuistillingsknap
9 WAN (Internet) LED Q Teend/sluk-knap
® 5GHzLED @ UsB 2.0 port
O 2,4GHzLED @ usB3.0port
© strom LED @ WAN (Internet) porte
@ Strom (DCIN) port @ LAN 1~4 porte
@ WS knap
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Placering af din router

For at opna den bedste tradlgse signaloverfarsel mellem den tradlgse router og
netveerksenhederne, som er forbundet til den, skal du sgre for at:

28

Stil den tradlgse router pa et centralt sted for, at fa sterst tradles deekning til
netvaerksenhederne.

Hold enheden veaek fra metalforhindringer, og vaek fra direkte sollys.

Hold enheden vk fra Wi-Fi enheder, der kun kgrer pa 802.11g eller
20MHz, 2,4GHz computerudstyr, Bluetooth enheder, tradlgse telefoner,
transformatorer, kraftige motorer, fluorescerende lys, mikrobglgeovne,
keleskab og andet industriudstyr for, at forhindre forstyrrelser eller
signaltab.

Serg altid for, at opdatere til den nyeste firmware. Besgg ASUS' hjemmeside
pa http://www.asus.com for, at hente de seneste firmwareopdateringer.

For at sikre det bedst mulige tradlgse signal, skal du rette de fire ikke-aftagelig

antenner, som vist pa tegningen nedenfor.

BEMARKNINGE:

+ Benyt kun den adapter, som fulgte med i emballagen. Brug af andre
adaptere kan forarsage skade pa udstyret.

- Specifikationer:

Stremadapter (DC) Stremudgang (DC): + 19V med maks. 1,75A strom

Betjeningstemperatur | 0~40°C Opbevarings 0~70°C

Betjeningsfugtighed 50~ 90% Opbevarings 20 ~ 90%




Forberedelse af dit modem

1.

2,

Eol o

Afbryd ledningen/DSL-modemmet. Hvis
ercilheden indeholder et batteri, skal dette tages
ud.

BEMZARK: Hvis du bruger DSL til dit
internet, skal du bruge dit brugernavn/
adgangskode fra din internetudbyder (ISP)
for at konfigurere routeren.

Tilslut modemmet til routeren med den
medfelgende netvaerkskabel.

Teend din kabel/DSL-modem.

Hold gje med lysindikatorerne pa dit kabel/DSL-
modem, for at sikre at forbindelsen er aktiv.
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Sadan indstilles din router

Du kan konfigurere din router via en
kabelforbundet eller tradlgs forbindelse.

A. Kableforbundet forbindelse:

1. Slut din router til en stikkontakt og teend den.
Tilslut netvaerkskablet fra din computer til en
LAN-port pa din router.

2. Nar du dbner en webbroswer, abnes
brugergrensefladen automatisk. Hvis siden ikke abner automatisk, skal du
indtaste http://router.asus.com.

3. Opretenadgangskode til din router, sa du forhindrer uautoriseret adgang.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unautharized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

B. Tradlegs forbindelse
1. Slut din router til en stikkontakt og teend den.

n

Smart phone

N

Tablet

30



2. Opretforbindelse til netveerksnavnet (SSID), der star pa etiketten bag pa
routeren. For bedre netvaerkssikkerhed, bedes du skifte til et unikt SSID og
oprette en adgangskode.

~

Curertly connected t “ 3 Navn pd 2,4 G Wi-Fi (SSID): ~ ASUS_XX_2G
ASUS router

| ustionlty Navn pa 5 GWi-Fi (SSID): ~ ASUS_XX_5G

Wireless Network Connection -

ARIESRT-N66U  connected M * XX referer til de sidste to cifre i MAC-

ASUS Ariel 2G M adressen. Du kan finde den pa etiketten

pa bagsiden af din router.

ASUS_XX_2G ﬂ!ﬂ

Alen_Private ‘-ﬂ!

ASUSPM-Public |

ALIGU_87U_2G M

ASUS hmé6 2G o -

Open Network and Sharing Center

1 —

3. Eu kan konfigurere din router enten via webgraensefladen eller app’en ASUS
outer.

a. Opseetning via webgransefladen

»  Nar du abner en webbroswer, abnes brugergransefladen automatisk.
Hvis siden ikke abner automatisk, skal du indtaste http://router.asus.com.

+  Opret en adgangskode til din router, sa du forhindrer uautoriseret
adgang.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password
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b. Opsatning via app’en

Download app’en ASUS Router, for at =
konfigurere din router pa din mobile Eﬁ:
enhed. =S

«  SI3 Wi-Fi til pa din mobile enhed, s P> Google Play
og opret en forbindelse til dit RT-
AX68U-netveerk.

Q. | ASUS Router

«  Folg vejledningerne i app’en
ASUS Router, for at fuldfere
opsatningen.

Sadan husker du dine tradlgse routerindstillinger
+  Husk dine tradlgse indstillinger, nar du konfigurerer routeren.

Navn pa router: Adgangskode:
2,4 GHz netvaerk SSID: Adgangskode:
5 GHz netvaerk SSID: Adgangskode:

Ofte stillede spargsmal (FAQ)

1. Hvor kan jeg finde yderligere oplysninger om min tradles router?
Ofte stillede spgrgsmal pa nettet: https://www.asus.com/support/faq
Teknisk support: https://www.asus.com/support/
. Kunde hotline: Se venligst Kunde hotline i den medfglgende vejledning
. Brugervejledningen kan hentes online pa https://www.asus.com/support
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Inhoud verpakking

M RT-AX68U M Wisselstroomadapter
M Netwerkkabel (RJ-45) M Beknopte handleiding
Een snelle blik

v
©
=
("]
—
)
©
)
=

© LEDWAN (5 ) Reset-knop

9 LED WAN (Internet) Q Voedingsschakelaar
® 5GHzLED @ UsB 2.0 poort

O 2.4GHzLED @ uUsB3.0poort

(5 ) Voedings-LED @ WAN-poort (Internet)
@ Netstroomaansluiting (DCln) @ LAN 1~4 poorten

@ \WPS-knop
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Uw draadloze router plaatsen

Voor de beste draadloze signaaltransmissie tussen de draadloze router en de
netwerkapparaten die erop zijn aangesloten, moet u het volgende doen:

34

Plaats de draadloze router in een centraal gebied voor een maximaal draadloos
bereik voor de netwerkapparaten.

Houd het apparaat uit de buurt van metalen obstakels en uit direct zonlicht.

Houd het apparaat uit de buurt van 802.11g of 20MHz WiFi-apparaten,

2.4GHz computerrandapparatuur, Bluetooth-apparten, draadloze telefoons,
transformators, zware motoren, TL-lampen, magnetrons, koelkasten en andere
industriéle apparatuur om signaalverlies te voorkomen.

Voer altijd een update uit naar de nieuwste firmware. Bezoek de ASUS-website
op http://www.asus.com voor de nieuwst firmware-updates.

Voor het beste draadloze signaal, moet u de vier niet-afneembaar antennes
richten zoals weergegeven in de onderstaande afbeelding.

)

OPMERKING:

« Gebruik alleen de bij uw pakket geleverde adapter. Het gebruik van
andere adapters kan leiden tot schade aan het apparaat.

- Specificaties:

DC-voedingsadapter DC-uitgang: +19V met max. 1.75A stroom
Bedrijfstemperatuur 0~40°C Opslag 0~70°C
Bedrijfsvochtigheid 50~90% Opslag 20~90%




Uw modem voorbereiden

1. Kopﬁel de voedingskabel/DSL-modem los. Als er
een back-upbatterij in het apparaat zit, moet u deze
verwijderen.

OPMERKING: lals u DSL voor internet
gebruikt, zult u uw gebruikersnaam/
wachtwoord van uw internetprovider
nodig hebben om de router correct te
configureren.

Nederlands

2. Sluit uw modem aan op de router met de
meegeleverde netwerkkabel.

3. Schakel uw kabel/DSL-modem in. —
4. Controleer of de LED van de kabel/DSL-modem Q)
oplicht om zeker te zijn dat de verbinding actief is. :
@
&5
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De router installeren

U kunt uw router instellen via een
bekabelde of een draadloze verbinding.

A. Bekabelde aansluiting

1. Sluit uw router aan op een stopcontact
en schakel deze in. Sluit de netwerkkabel
van uw computer aan op een LAN-poort
op uw router.

2. De grafische webinterface start automatisch wanneer u een webbrowser opent.
Als deze niet automatisch start, voert u http://router.asus.com in.

3. Stel een wachtwoord voor uw router in om onbevoegde toegang te voorkomen.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. Draadloze verbinding

1. Sluit uw router aan op een stopcontact en
schakel deze in.
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2. Maak verbinding met de netwerknaam (SSID) die op het productlabel op de
achterkant van de router is vermeld. Wijzig voor een betere netwerkbeveiliging
naar een unieke SSID en wijs een wachtwoord toe.

’ (72
Currently connected to: L= -5
ASUS router 2.4 G wifi-naam (SSID):  ASUS_XX_2G { =
B e = 5 G wifi-naam (SSID): ASUS_XX_5G ‘—:
Wireless Network Connection -~ I w
ARES RT-NGGU connected * XX staat voor de laatste twee cijfers van o
ASUS Ariel 2G ) het MAC-adres. U kunt dit vinden op het L
IR T T al label op de achterkant van uw router. =
Alen_Private =
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G !
ASUS hm66 2G o

Open Network and Sharing Center

L —

3. U kunt kiezen voor de web-GUI of ASUS Router-app voor het instellen van uw
router.

a. Instelling grafische webinterface

« De grafische webinterface start automatisch wanneer u een webbrowser
opent. Als deze niet automatisch start, voert u http://router.asus.com in.

» Stel een wachtwoord voor uw router in om onbevoegde toegang te
voorkomen.

Login Information Setup

‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password
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b. App-instelling

Download de ASUS Router-app voor het =
instellen van uw router via uw mobiel (é
apparaten. E~
ASUS P> GooglePlay Jll @ App store
» Schakel wifi in op uw mobiele apparaten Router - =
en verbind ze met uw RT-AX68U-
netwerk. Q| AsUS Router

+ Volg de installatierichtlijnen van de
ASUS Router-app voor het voltooien van
de instelling.

De instellingen van uw draadloze router onthouden

Onthoud uw draadloze instellingen wanneer u de routerinstelling voltooit.

Routernaam: Wachtwoord:
SSID 2.4 GHz-netwerk: Wachtwoord:
SSID 5 GHz-netwerk: Wachtwoord:

Veelgestelde vragen (FAQ's)

1.
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Waar kan ik meer informatie vinden over de draadloze router?

. Online site voor veelgestelde vragen (FAQ):
https://www.asus.com/support/faq

. Site voor technische ondersteuning: https://www.asus.com/support

. Hotline klantendienst: raadpleeg de nummers voor de
ondersteuningshotline in de Aanvullende handleiding

U kunt de online gebruikershandleiding downloaden via
https://www.asus.com/support




Pakendi sisu

™M RT-AX68U
M Vorgukaabel (RJ-45)

™ Vahelduvvooluadapter
™ Lihijuhend

Kiire lilevaade ruuterile RT-AX68U

© LANLED

O Reset nupp

9 WAN-i LED indikaator(Internet)

O Toiteliiliti

® 5GHz LED indikaator

@ USB 2.0 pordi

O 2,4GHz LED indikaator

@ uUsB3.0pordi

© Toite LED indikaator

@ WAN (Internet) pordi

@ Toitepesa (DCIN)

® LAN 1~4 pordid

@ wps nupp
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Traadita ruuteri paigutamine

Traadita signaali parimaks edastuseks traadita ruuteri ja sellega Gihendatud
vorguseadmete vahel tehke jargmist:

+ Paigutage traadita ruuter kesksesse kohta, et tagada vorguseadmetele
maksimaalne traadita side levi ulatus.

« Hoidke seade eemal metalltoketest ja otsesest pdikesevalgusest.

« Hoidke seade eemal 802.11g vdi 20MHz Wi-Fi seadmetest, 2,4GHz
arvuti vélisseadmetest, Bluetooth-seadmetest, juhtmeta telefonidest,
transformaatoritest, suure jéudlusega mootoritest, fluorestsentsvalgusest,
mikrolaineahjudest, kiilmikutest ja teistest toostusseadmetest, et valtida signaali
héiret voi kadu.

« Varskendage slisteemi alati uusima psivaraga. Kiilastage ASUS veebisaiti
aadressil http://www.asus.com, et saada uusimaid puisivaravarskendusi.

- Parima kvaliteediga traadita signaali tagamiseks paigutage neli
mitte-eemaldatav antenni alltoodud joonisel ndidatud viisil.

MARKUSED:

- Kasutage ainult seadmega kaasa antud toiteadapterit. Muude
toiteadapterite kasutamine voib seadet kahjustada.

- Tehnilised andmed:

Alalisvoolu (DC) toiteadapter DC véljund: +19V max vooluga 1,75 A
Kasutuskoha tootemperatuur 0~40°C Hoiustamine | 0~70°C
Kasutuskoha niiskusesisaldus 50~90% Hoiustamine | 20~90%
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Teie modemi ettevalmistus

1. Uhendage kaabel/DSL-modemi toitejuhe lahti.
Kui see on varustatud akuga, eemaldage aku.

MARKUS: Kui te kasutate DSL Interneti-
Uhendust, vajate ruuteri korralikuks
konfigureerimiseks oma kasutajanime/
parooli, mille saate Interneti-teenuse
pakkujalt.

2. Uhendage oma modem ruuteriga,
kasutades komplekti kuuluvat vorgukaablit.

3. Liilitage kaabel/DSL-modem sisse.

4, Vaadake kaabel/DSL-modemi LED indikaatoreid,
et kontrollida, kas tihendus on aktiivne.
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Ruuteri hadlestamine

Saate hailestada oma ruuter traadiga voi
traadita iihenduse kaudu.

A. Traadiga iihendus

1. Uhendage ruuter toitevérku ja liilitage see
sisse. Uhendage arvuti vorgukaabel ruuteri
LAN-pordiga.

2. Veebipéhine graafiline kasutajaliides (web GUI) kdivitub automaatselt, kui
avate veebibrauseri. Kui see ei kdivitu, sisestage http://router.asus.com.

3. Maarake ruuterile parool, et takistada volitamata juurdepaasu.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password
Retype Password B Show password

B. Traadita iihendus

1. (]_hendage ruuter toitevorku ja liilitage see
sisse.

n

Smart phone

N

Tablet

Laptop

-B0
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2. Looge ithendus vérguga, mille nimi (SSID) on toodud ruuteri tagakiiljel asuval
tootesildil. Vérgiu turvalisuse suurendamiseks valige kordumatu SSID ja
maarake parool.

~

Currently connected to: 4
e ASUS router 2,4 GWi-Fi nimi (SSID):  ASUS_XX_2G
- Internet access =
Wireless Network Connection ~ 5 G WI-FI nimi (SSID)' ASUS_XX_SG
ARIES_RT-N66U Connected M
SR " * XX viitab MAC-aadressi kahele viimasele
N o numbrile. Te leiate ruuteri tagakiiljel
ASUS_XX_2G e asuvalt sildilt.
Alen_Private ‘-“!
ASUSPM-Public |
ALIGU_87U_2G L
ASUS hmé6 2G o -
Open Network and Sharing Center

3. Ruuteri alghaalestamiseks voite valida graafilise kasutajaliidese (GUI) voi
ASUS-e ruuteri rakenduse.

a. Veebis saadaolev GUI

+  Veebipéhine graafiline kasutajaliides (web GUI) kaivitub automaatselt, kui
avate veebibrauseri. Kui see ei kdivitu, sisestage http://router.asus.com.

«  Maarake ruuterile parool, et takistada volitamata juurdepaasu.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password W Show password
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b. Rakenduse seadistamine

Laadige alla ASUS-e ruuteri rakendus, et =
haalestada ruuter labi mobiilse seadme. Gﬁ

 Liilitage mobiilses seadmes Wi-Fi sisse  sus P ot Pl
ja iihendage RT-AX68U'i vérk. Router —

+  Jdrgige ASUS-e ruuteri Q.| AsusRouter
haalestusjuhiseid.

Traadita ruuteri sitete meeles pidamine

Jatke meelde traadita vorgu satted, kui ruuteri hadlestamise Iopule viite.

Ruuteri nimi: Parool:
2,4 GHz vérgu SSID: Parool:
5 GHz vérgu SSID: Parool:

Korduma kippuvad kiisimused (KKK)

1.
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Kust leida taiendavat teavet traadita ruuteri kohta?

. KKK vérgus: https://www.asus.com/support/faq

. Tehnilise toe leht: https://www.asus.com/support

. Infoliin: Vt lisajuhendi jaotist Tugiliin.

. Vorgus loetava kasutujuhendi saate saidilt https://www.asus.com/support




Contenu de la boite

M  Routeur Wi-Fi RT-AX68U
M Cable réseau (RJ-45)

M Adaptateur secteur

M Guide de démarrage rapide

Apercu rapide de votre routeur RT-AX68U

ﬂ Voyant réseau local (LAN) 9 Bouton de réinitialisation

(2] X(r:%l:meae;seau ¢tendu (WAN) © Interrupteur d'alimentation

(3] Voyant de bande 5 GHz @ PortUsB20

(4] Voyant de bande 2,4 GHz @ PortUsB3.0

e Voyant d'alimentation @ Port réseau étendu (WAN) (Internet)
@ Prise d'alimentation (CC) @ Ports réseau local (LAN) 1a 4

a Bouton WPS
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Placer le routeur Wi-Fi

Pour optimiser la transmission du signal Wi-Fi entre votre routeur et les périphériques
réseau y étant connectés, veuillez vous assurer des points suivants :

«  Placez le routeur Wi-Fi dans un emplacement central pour obtenir une couverture Wi-Fi
optimale.

« Maintenez le routeur a distance des obstructions métalliques et des rayons du soleil.

+  Maintenez le routeur a distance d'appareils ne fonctionnant qu'avec les normes/
fréquences Wi-Fi 802.11g ou 20MHz, les périphériques 2,4 GHz et Bluetooth, les
téléphones sans fil, les transformateurs électriques, les moteurs a service intense,
les lumieres fluorescentes, les micro-ondes, les réfrigérateurs et autres équipements
industriels pour éviter les interférences ou les pertes de signal Wi-Fi.

«  Mettez toujours le routeur a jour dans la version de firmware la plus récente. Visitez le
site Web d'ASUS sur http://www.asus.com pour consulter la liste des mises a jour.

«  Pourassurer le meilleur signal Wi-Fi, orientez les quatre antennes externes comme

illustré sur le schéma ci-dessous.

-

q
Y
3
oM
)
wv

REMARQUES :

« Utilisez uniquement I'adaptateur secteur fourni avec votre appareil. Lutilisation
d'autres adaptateurs peut endommager I'appareil.

. Caractéristiques:

Adaptateur secteur CC Sortie CC: +19V (max 1,75A)
Température de fonctionnement | 0-40°C Stockage 0-70°C
Humidité de fonctionnement 50-90 % Stockage 20-90 %
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Préparer votre modem

1.

Débranchez le cable d'alimentation / le modem
DSL. Si votre modem posséde une batterie de
secours, retirez-la.

REMARQUE : Si vous utilisez le DSL pour
accéder a Internet, vous aurez besoin du nom
d'utilisateur et du mot de passe fournis par votre
fournisseur d'accés internet (FAI) pour configur-
er votre routeur.

Raccordez votre modem au routeur a
l'aide du cable réseau fourni.

Allumez votre modem cable/DSL.

Vérifiez les voyants lumineux de votre
modem cable/DSL ? ur vous assurer que la
connexion est établie.
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Configurer votre RT-AX68U

Vous pouvez configurer votre routeur via une

connexion filaire ou Wi-Fi.

Connexion filaire

Branchez le routeur sur une prise électrique,
puis allumez-le. Utilisez le cable réseau pour
relier votre ordinateur au port de réseau local
(LAN) du routeur.

Linterface de gestion du routeur s'affiche automatiquement lors de I'ouverture
de votre navigateur internet. Si ce n'est pas le cas, entrez http://router.asus.com
dans la barre d'adresse.

Définissez un mot de passe afin d'éviter les accés non autorisés au routeur.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

Connexion Wi-Fi

Branchez le routeur sur une prise électrique, puis
allumez-le.

n

Smart phone




2. Connectez-vous au réseau dont le nom (SSID) est affiché sur I'étiquette du
produit située a l'arriére du routeur. Pour garantir une plus grande sécurité,
modifiez le nom du réseau et le mot de passe.

Currently connected to: 4 °
Jo ASUS router Nom du réseauWi-Fi2,4G  ASUS_XX_2G 0
I L
nternet access = (SSlD) : sﬁ
Wireless Network Connection ~ , A
L Nom du réseauWi-Fi5G  ASUS_XX_5G c
ARIES_RT-N66U Connected M} ©
(SSID) : ©
ASUS Ariel 2G L
L.
oo S - * XX correspond aux deux derniers chiffres de
I'adresse MAC 2,4 GHz. Vous pouvez les trouver
Alen_Private " sur l'étiquette située a l'arriére de votre routeur.
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G M
ASUS hmé6 2G o -
Open Network and Sharing Center

3. Vous pouvez choisir de configurer votre routeur a l'aide de I'interface de gestion
ou de I'application ASUS Router.

a. Configuration via l'interface de gestion

»  Unefois connecté, l'interface de gestion du routeur s'affiche
automatiquement lors de I'ouverture de votre navigateur internet. Si ce
n'est pas le cas, entrez http://router.asus.com dans la barre d'adresse.

«  Définissez un mot de passe afin d'éviter les accés non autorisés au routeur.

Login Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password
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b. Configuration via l'application

Téléchargez I'application ASUS Router pour =
configurer votre routeur par le biais de vos
appareils mobiles. — gty
-1 »  Activez le Wi-Fi sur vos appareils mobiles  asus D Googleriay [l @ A store

et connectez-vous au réseau du routeur. ~ Rouer

+  Suivezles instructions de configuration
de I'application ASUS Router pour Q | AsUS Router
effectuer la configuration.

q
Y
3
oM
)
wv

Serappeler des paramétres de votre routeur Wi-Fi
+  Notez les paramétres Wi-Fi choisis lors de la configuration de votre routeur.

Nom du routeur : Mot de passe :

Nom du réseau de 2,4 GHz (SSID) : Mot de passe :

Nom du réseau de 5 GHz (SSID) : Mot de passe :
FAQ

1. OU puis-je obtenir plus d'informations sur le routeur Wi-Fi ?
. Site de la FAQ en ligne : https://www.asus.com/support/faq
. Site de support technique : https://www.asus.com/support
. Service clientéle : consultez la liste des centres d'appel ASUS en fin de guide

. Vous pouvez consulter le manuel de |'utilisateur en ligne a I'adresse suivante :
https://www.asus.com/support
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Pakkauksen sisalto

M RT-AX68U ™ Verkkolaite
¥ Verkkokaapeli (RJ-45) ™ Pikaopas

Katsaus RT-AX68U-sovellukseen

© LANLED O Nollauspainike

® WAN (Internet) LED © Virtakytkin

® 5GHz LED-valo @ USB 2.0 portti

O 2,4GHzLED-valo @ UsB3.0portti

@ Virran LED-valo @ WAN (Internet) portti
@ Virta (DCIn)-portti ® LAN 1~4 portit

©@ \WPs-painike
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Reitittimen sijoittaminen

Varmistaaksesi parhaan signaalin lahetyksen langattoman reitittimen ja siihen
litettyjen verkkolaitteiden valillg, tarkista, etta:

52

Asetat langattoman reitittimen keskelle aluetta saadaksesi
maksimipeittoalueen verkkolaitteille.

Pidat laitteen vapaana metalliesteista ja poissa suorasta auringonpaisteesta.

Pidat laiteen etaalla 802.11g:n tai 20 MHz:n Wi-Fi -laitteista, 2,4 GHz:n
tietokoneen oheislaitteista, Bluetooth-laitteista, langattomista puhelimista,
muuntajista, raskaista moottoreista, loistelampuista, mikroaaltouuneista,
jaakaapeista ja muista teollisista laitteista estadksesi signaalin hairiot tai
menetyksen.

Paivitat aina uusimman laiteohjelmiston. Hae viimeisimmat
laitteistopdivitykset ASUS-verkkosivuilta osoitteesta http://www.asus.com.

Parhaan mahdollisen langattoman signaalin aikaansaamiseksi suuntaa nelja
Ei-irrotettava alla olevan piirroksen mukaisesti.

a5t

HUOMAA:

- Kayta vain laitteen toimitukseen kuuluvaa verkkolaitetta. Muiden
verkkolaitteiden kaytto voi vahingoittaa laitetta.

- Tekniset tiedot:

Verkkolaite Tasavirtalahto: +19V maks. 1,75A:n virralla;
Kayttolampotila 0~40°C Tallennustila 0~70°C
Kayttokosteus 50~90% Tallennustila 20~90%




Modeemin valmistelu

1. Irrota virtakaapeli/DSL-modeemi. Jos silld on 2
akkuvarmistus, irrota akku. =

Qe
HUOMAUTUS: Jos kdytat internet-

yhteyteen DSL:33, tarvitset

kayttajatunnuksen/salasanan internet- UnpluQ °
palveluntarjoajaltasi (ISP) madrittaaksesi ©
reitittimen oikein.

2. Liita modeemi reitittimeen toimitukseen
kuuluvalla verkkokaapelilla.

3. Kytke virta paélle virtakaapeliin/DSL-modeemiin. O
4. Tarkista kaapelin/DSL-modeemin LED-valot b
varmistaaksesi, etta yhteys on aktiivinen. t

&

&5
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A.
1.
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Voit asettaa RT-AX68U langallisen tai
langattoman yhteyden kautta.

RT-AX68U :n asettaminen

Langallinen yhteys

Liita reititin virtaldhteeseen ja kytke sen virta
paalle. Liita verkkokaapeli tietokoneesta
reitittimen LAN-porttiin.

Graafinen web-kayttoliittyma kdaynnistyy automaattisesti, kun avaat web-
selaimen. Jollei se kdynnisty automaattisesti, siirry osoitteeseen http://router.
asus.com.

Aseta reitittimen salasana estadksesi valtuuttamattoman kayton.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

Langaton yhteys

Liita reititin virtalahteeseen ja kytke sen
virta paalle.

n

Smart phone

N

Tablet

Laptop

-B0




2,

Koble til nettverksnavnet (SSID) som star etiketten pa baksiden av ruteren.
Nettverkssikkerheten kan forbedres ved at du bytter SSID og velger et

~

passord.

Currently connected to: 4
\:h ASUS router

- Internet access =
Wireless Network Connection ~
ARIESRT-N66U  connected oM
ASUS Ariel 2G e
ASUS_XX_2G e
Alen_Private 1'“!
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G |
ASUS hmé6 2G o

Open Network and Sharing Center

2,4 GWi-Fi-nimi (SSID):  ASUS_XX_2G

A

5 G Wi-Fi-nimi (SSID): ASUS_XX_5G

*

XX viittaa MAC-osoitteen kahteen
viimeiseen numeroon. Se on merkitty
tarraan reitittimen:n takana.

Voit valita joko graafisen web-kayttoliittyman (GUI) tai ASUS-
reititinsovelluksen reitittimen asettamiseen.

Graafisen web-kayttoliittyman asetus

Kun liiténta on tehty, graafinen web-kayttoliittyma kdynnistyy
automaattisesti, kun avaat web-selaimen. Jos se ei kdynnisty
automaattisesti, siirry osoitteeseen http://router.asus.com.

Aseta reitittimelle salasana valtuuttamattoman kadyton estamiseksi.

Login Information Setup

‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name

New Password

Retype Password

admin

B Show password
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b. Sovelluksen asetus

Lataa ASUS-reititinsovellus asettaaksesi =

reitittimen mobiililaitteillasi. Gﬁ

«  Kytke Wi-Fi paille mobiililaitteissasi ASUS & oounoadon e
ja muodosta yhteys reitittimen- Router SR IRSE oL

verkkoosi.

Q. | ASUS Router

Suorita asetus Iopﬁ)uun toimimalla
ASUS-reititinsovelluksen
asetusohjeiden mukaiseesti.

Langattoman reitittimen asetusten muistaminen
Muista langattomat asetuksesi, kun suoritat reitittimen asetuksen loppuun.

Reitittimen nimi: Salasana:
2,4GHz verkko SSID: Salasana:
5GHz verkko SSID: Salasana:

Usein kysyttya (FAQ)

1.

56

Mista saan lisatietoja langattomasta reitittimesta?

Online-usein kysyttyd-sivusto: https://www.asus.com/support/faq
Teknisen tuen sivusto: https://www.asus.com/support

Tukipalvelunumero: Katso tukipalvelunumero kohdasta Supplementary
Guide (Lisdopas)

Voit hakea online-kdyttdoppaan osoitteesta
https://www.asus.com/support




Verpackungsinhalt

M RT-AX68U WLAN-Router M Netzteil
M  Netzwerkkabel (RJ-45) M Schnellstartanleitung

lhr RT-AX68U auf einen Blick

° LAN-LED 9 Reset-Taste

9 WAN-LED (Internet) Q Netzschalter

©® 5-GHzLED @ USB2.0-Anschluss

O 24-GHzLED @ UsB3.0-Anschluss

@ Betriebs-LED @ WAN-Anschluss (Internet)
@ Netzanschluss (DC-In) @ LAN-Anschliisse 1 ~ 4
a WPS-Taste
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Platzieren Sie lhren WLAN-Router

Stellen Sie fiir eine optimale WLAN-Ubertragung zwischen dem WLAN-Router und den
verbundenen WLAN-Geraten folgendes sicher:

+ Platzieren Sie den WLAN-Router in einem zentralen Bereich, um eine maximale WLAN-
Reichweite flir die Netzwerkgerate zu erzielen.

« Halten Sie den WLAN-Router entfernt von metallischen Hindernissen und direktem
Sonnenlicht.

Halten Sie den WLAN-Router entfernt von nur 802.11g oder nur 20 MHz WLAN-
Geraten, 2,4 GHz Computer-Peripheriegeraten, Bluetooth-Geraten, schnurlosen
Telefonen, Transformatoren, Hochleistungsmotoren, fluoreszierendem Licht,
Mikrowellenherden, Kiihlschranken und anderen gewerblichen Geraten, um
Signalstérungen oder Signalverlust zu verhindern.

Aktualisieren Sie immer auf die neueste Firmware. Besuchen Sie die ASUS-Webseite
unter http://www.asus.com, um die neuesten Firmware-Aktualisierungen zu erhalten.

« Um das beste WLAN-Signal zu garantieren, richten Sie die vier nicht abnehmbaren
Antennen, wie in der unteren Abbildung gezeigt, aus.

HINWEISE:
« Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil. Andere Netzteile kénnten das
Gerat beschadigen.
« Spezifikationen:
Netzteil Gleichstromausgang: +19V mit 1,75 A Stromstérke
Betriebstemperatur 0~40°C Lagerung 0~70°C
Betriebsluftfeuchtigkeit 50~90% Lagerung 20~90%
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lhr Modem vorbereiten

1. Trennen Sie das Netzkabel von der Steckdose und L 2

dem Kabel-/DSL-Modem. Falls Ihr Modem iiber =

einen Backup-Akku verfiigt, entfernen Sie diesen Q@@-

ebenfalls. @
HINWEIS: Falls Sie fiir Ihre Internetverbindung DSL Unplug °
benutzen, benétigen Sie lhren Benutzernamen/ ©
Kennwort von lhrem Internetanbieter, um den
Router richtig konfigurieren zu kdnnen.

2. SchlieBen Sie Ihr Modem mit dem
mitgelieferten Netzwerkkabel an den

Router an.
3. Versorgen Sie Ihr Kabel-/DSL-Modem mit Strom und
schalten es ein. o
4. Uberpriifen Sie die LED-Anzeigen Ihres Kabel-/DSL- i
Modems, um sicherzustellen, dass die Verbindung *
aktiv ist. ®
&5
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A.
1.
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Einrichten lhres RT-AX68U

Sie konnen lhren Router iiber eine
Kabelverbindung oder drahtlose Verbindung
einrichten.

Kabelverbindung

SchlieBen Sie Ihren Router an eine Steckdose
an und schalten Sie ihn ein. SchlieBen Sie das
Netzwerkkabel von Ihrem Computer an einem
LAN-Anschluss lhres Routers an.

Die Web-Benutzeroberflache wird automatisch gestartet, wenn Sie einen
Webbrowser 6ffnen. Falls sie nicht automatisch ge6ffnet wird, geben Sie
http://router.asus.com in den Webbrowser ein.

Richten Sie ein Kennwort fiir lhren Router ein, um unbefugten Zugriff zu verhindern.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

Drahtlosverbindung

n

Smart phone

N

Tablet

SchlieB3en Sie Ihren Router an eine Steckdose an
und schalten Sie ihn ein.

Laptop

-B0




2,

Verbinden Sie sich mit dem Netzwerk mit der SSID, die auf dem
Produktaufkleber auf der Riickseite des Routers angegeben ist. Andern Sie zur
Erhdhung der Netzwerksicherheit den Netzwerknamen in eine eindeutige SSID

um und weisen Sie ein Kennwort zu.

~

Currently connected to: *
‘ b ASUS router
. Internet access

Wireless Network Connection ~

ARIES_RT-N66U Connected Ml
ASUS Ariel 2G M
ASUS_XX_2G e
Alen_Private ‘.1]1
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G |
ASUS hmé6 2G il

Open Network and Sharing Center

a

m

A

Sie konnen entweder die Web-Benutzeroberfliache oder die ASUS Router App
zum Einrichten lhres Routers wahlen.

Einrichtung iiber die Web-Benutzeroberflache

Sobald die Verbindung hergestellt ist, wird die Web-Benutzeroberflache
automatisch gestartet, wenn Sie einen Webbrowser 6ffnen. Falls sie
nicht automatisch gedffnet wird, geben Sie http://router.asus.com in den

Webbrowser ein.

2,AGWLAN-Name (SSID):  ASUS_XX_2G

5GWLAN-Name (SSID): ~ ASUS_XX_5G

*

XX bezieht sich auf die letzten zwei Ziffern der
2,4-GHz-MAC-Adresse. Sie finden sie auf dem
Etikett auf der Riickseite Ihres Routers.

Richten Sie ein Kennwort fiir Inren Router ein, um unbefugten Zugriff zu verhindern.

Login Information Setup

‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name

New Password

Retype Password

admin
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b. Einrichtung iiber die App

Laden Sie die ASUS Router App zum =
Einrichten lhres Routers iiber lhr Mobilgerat @é
herunter. - :
. . . ASUS > gg;;le Play
«  Aktivieren Sie das WLAN auf Ihrem Router
Mobilgerét und verbinden Sie sich mit
dem Netzwerk Ihres Routers. Q.| AsUS Router

+  Befolgen Sie die Anweisungen in der
ASUS Router App, um die Einrichtung
abzuschlieBen.

Notieren der WLAN-Einstellungen lhres Routers

+ Notieren Sie lhre WLAN-Einstellungen, nachdem Sie die Einrichtung des Routers

fertiggestellt haben.
Router-Name: Kennwort:
2,4 GHz Netzwerk SSID: Kennwort:
5 GHz Netzwerk SSID: Kennwort:

FAQ (Haufig gestellte Fragen)

1. Wo finde ich weitere Informationen zum WLAN-Router?
. Webseite flir hdufig gestellte Fragen: https://www.asus.com/support/fag
. Technische Support Webseite: https.//www.asus.com/support

. Kunden-Hotline: Schauen Sie im Abschnitt Gber die Support-Hotline in dieser
Schnellstartanleitung

. Sie erhalten das Benutzerhandbuch online unter https://www.asus.com/support
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Mepiexopeva cuokevaciag

M Acuppatog Spopoloyntic RT-AX68U M MetaoxnpaTIoTAE pEVUATOC
M KaAwdiakou diktuou (RJ-45) M Odnyoc Mpriyopng Evapéng

Mua ypriyopn patia

o]
—
>
[ =

<

<

LLl

O AN Auyxvia LED @ Koupri emavagopdg
©® WAN (Internet) Auvyxvia LED (o) AlakOTTNG AstToupyiag
® Auyvia LED 5GHz @® o©UvpaUsSB2.0
O uyvia LED 2,4GHz @® ouvpausB3.0
(5 ) Avyvia LED Tpogodoaiag ® OUpa WAN (Internet)
(6 ) I(EIIDOC(?I(EI?C TPoPodooiag PEUUATOC ® O0vpec LAN 1~4
0 WPS koupmi

T}
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Tomo@étnon Tov Spopoloyntn cag

MNa ™ BéAtiotn duvatr aolpaTn PETAS00N TOU GAKATOC METAEU TOU ACUPHATOU
SpopoloynTh Kal Twv GUOKEUWY TOU SIKTUOU TIOU €ival ouVOESEPEVEC OE AUTOV,
OlyoupeuTeite OTL:

‘Exete TomoBeTr0EL TOV ACUPPATO SPOLONOYNTH O pIa KEVTPIKI TIEPIOXN YO HEYIOTN
aoupuaTn KAAUPN YIa TIC CUOKEVEC TOU SIKTUOU.

AlaTnPEITE TN CUOKEUN HAKPLA Ao PETANNIKA PmOSia Kal LaKpLd armd To APeco NALOKO
OWC.

«  Alatnpeite Tn cuokeur pakpld amd cuokeuég Wi-Fi 802.11g i 20MHz, mepipepelaké
OUOKeUEC umohoyloTwy 2,4GHz, cuokevéc Bluetooth, acUppata TnAépwva,
HETOOXNMATIOTEG, KVNTAPEC Baptdg xpnong, Aapmtrpeg gBopiopol, oupvoug
MIKPOKUPATWY, Puyeia Kat GANEC BlonXaVIKEG CUOKEVEC Yia amoguyn TapepBoAwy i
AMWAELOC OUATOC.

«  EvnuepWVETE MAVTA PE TNV TTIO TTPOGPATN €KG00N UNIKOAOYIOUIKOU. EMoKEpTEiTE
Tov lotéTomo TnG ASUS o1n SievBuvon http://www.asus.com yia Ti¢ 1o MPOOPATEC
EVNUEPWOELC UNIKOAOYIOUIKOU.

«  Tava dlacpahioete 611 T0 aoUpuato orypa Ba
elvat to kaAUtepo duvatd, mpooavatoAioTe
TIG 4 YN OMOOTIWEVEG KEPAIEC OTTWG
amnekovieTal 0To MapakdTw oxua.

\\d

S
=
=
2)

L]

ZHMEIQZEIZ:

+ XpNOIUOTIOLEITE LOVO TOV HETAOKNMATIOTH TToU TEpIApBAveTal 0T CUCKEUATia.
H xpron dMwv peTaoxnpatiotwy Urmopei va mpokahéael BAABN 0T GUOKEUN 0aC,

. Texvikég mpodiaypapéc:

Metaoynpariotic pebparo¢DC | EEodog DC: +19V pe péyloto pelpal,75A;

OgppoKpacia Aetroupyiag 0~40°C AmoBnkeuon 0~70°C

Yypaoia mepifailovtog o€ 50~90% Amobrikeuon 20~90%
Kataataon Aertoupyiag
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MPOoETOIPACTE TO HOVTEN CaG

1. Amoouvdéote To KAAWSI0 TPOPOSOCiag/UovVTEN
DSL. Av 81a0étet e@edpikn pmatapia, agpaipéote
™ pnarapia.

ZHMEIQZH: Av xpnoipomoleite DSL yia 1o
Internet, Ba xpelaoTteite To dvopa xprnotn/
KwdIK6 TPdoaacng amd Tov TApoxo
unnpeolwv Internet (ISP) yia tn owotn
Slapodppwon Tou SpopoloynTh.

EAAnvIKa

2. XuvdéoTe TO POVTEN 0TOV SpopoloynTn BE TO
mapeXopevo Kahwdio diktvou.

Evepyomouote to kaAwdio/uovrep DSL.

EAéy&re Tig Auyvieg LED Tou kaAwdiou/poviep Q’

DSL yia va Bs&(alwesits oTL N oUvdeoN gival .

€VEPYN. t
&
&5
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Eykatrdaotaon RT-AX68U

Mmopeite va puBpicete To RT-AX68U péow
gvoUppatng n achppatng cuvdeong.

\\d

A. EvoUppatn oUvdeon:

1. Xuvdéote Tov SpopoloynTiy oag os pa mpila
KOl EVEPYOTIOLOTE TOV. ZUVOEOTE TO KAAWSI0
SikTUOU TOU UMOAOYIOTH Gag o€ pia 00pa LAN
Tou Spopoloyntn.

S
=
=
2)

L]

2. Hdiemagn péow dradiktvou (GUI) ekkivei autopata otav avoifete tnv
epappoyn TepRynong oo Sladiktuo. e mepimtwon mov dev ekkivioel
avtoparta, mMinktpoloynote http://router.asus.com.

3. Opiote évav Kwdiko mpoofacng yia To Spopoloynti yia mpoAnyn amoé pn
e&oualodotnuévn mpocpaon.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

B. Acuppatn cuvdeon

1. Zuvdéote Tov SpopoloynTr) oag o< Jia
npi{a Kal EvepyomoINoTE TOV.
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TuvdeBeite oTo Gvopa Siktuou (SSID) mou epgavi{etal oTnV ETIKETA TTPOIOVTOC
oy miow meupa Tou SpopohoynTh. Na peyalutepn acpdheia Siktvov,
alha&te o€ éva povadiko SSID kal eEKYwpenoTe évav KwdIKo mpdofacng.

Currently connected to: 4 =
3o gf::::‘:c’ess | 2,4G Wi-Fi Ovopa (SSID): ASUS_XX_2G
rcteo Mook comeion || 5GWi-FiOvopa (SSID):  ASUS_XX_5G
ARIES_RT-N66U Connected oM
ASUS Ariel 2G M
R e o *  To XX avagépetal ota duo TeheuTaia Yneia
piag dievbuvong MAC. Mnopeite va to Bpeite
OTNV ETIKETA OTO Miow pEPog RT-AX68U.
Alen_Private M
ASUSPM-Public oM
ALIGU_87U_2G L
ASUS hm66 2G -
Open Network and Sharing Center

Mmopeite va emAéete gite Tnv epappoyn Web GUI R tnv ASUS Router yia va
EYKATAOTIGETE TO SpopoloynTi) Gag.

a. EykaraotaonWeb GUI

+ MoMic ouvbeBeite n Siemagn) péow Stadiktvov (GUI) ekkivei autépata
étav avoiete Tnv epappoyn mepiiynong oto Stadiktuo. e mepimtwon
IOV §€V EKKIVI|OEL AUTOPATA, TANKTPOAOyoTe http://router.asus.com.

+  Opiote évav Kwdiké mpéoPacng yia to Spopoloynti yia mpéAngn ané pn
g&ovalodotnuévn mpocpaacn.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. P
Npayparomotjote AjPn TG EQappoyc &

Eykatraotaon epappoyng

ASUS Router kai yKaTacTNOTE TO —
SpopoloynTi oag péow TWV KIVNTWV ASUS e
OUCKEUWV 0aG. Rotor P> GooglePlay Jll @ AppStore
+  Evepyomomote to Wi-Fi oTi¢ KivnTég Q| ASUS Router
OUOKEVEG 0aG Kat ouvdeDeite oto Siktuo
¢ RT-AX68U.

AkolouBrjote Tic 08nyiec eykardotaonc Tng
efap oyn¢ ASUS Router TIPOKELPUEVOU Va
O0AOKANPWOETE TNV EYKATACTACH.

Mw¢ va BupdoTe T pubpicelg Tou acuppatou dpopoloynTh

INUEIOTE TIC acUppateC pUBpicEIC GTav OAOKANPWOETE TRV EYKATACTACT TOU

SpopoloynTi.

Ovopa dpopoloynTh: Kwdikdg mpdofaonc:
2,4GHz Sixtuo SSID: Kwdikdg mpdofaonc:
5GHz &iktuo SSID: Kwdikdg mpdofaonc:

Zuyxvég epwtnoelg (FAQ)

1. Mou pumopw va Bpw TEPICTOTEPEC TANPOPOPIEC YIA TOV ACUPUATO
Spopohoyntn?

68

loTdTOTMOG CUXVWV EPWTACEWV/ATTAVTHOEWV:
https://www.asus.com/support/faq

lotoTomog TeXVIKNAG uooTAPIENG: https://www.asus.com/support
FpapUn Apeong umootnPIENG meAatwv: AvatpéETe oTny evotnTta Mpapun
apeonc umootrpiEng og autdv Tov 06nyo Mpriyopng Evapénc.

Mmopeite va mpayuatonolrioete Ajn tou eyxelptdiov xpriong oto
https://www.asus.com/support




Contenido del paquete

M RT-AX68U M Haldzati adapter
M Halozati kdbel (RJ-45) M Gyors Gizembe helyezési Gtmutatd
Gyors attekintése

© LANLED (5 ) Alaphelyzet gomb
©® WAN (Internet) LED © Fskapcsold

® 5GHzLED @ PortUSB2.0

O 24GHzLED @ PortUsB3.0

9 Bekapcsolt allapot LED @ Portok WAN (Internet)
@ Haloézati (DC bemeneti) port @ Portok LAN 1 ~ 4

@ wps gomb
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A router elhelyezése

A vezeték nélkiili router és a haldzati eszk6zok kdzotti legjobb vezeték nélkiili
jelatvitel érdekében gondoskodjon a kdvetkezdkrél:

«  Avezeték nélkili routert kozponti teriileten helyezze el, hogy idealis vezeték
nélkili lefedettséget biztositson valamennyi hdlézati eszkdz szamara.

« Az eszkozt tartsa tavol a fém akadalyoktdl és a kozvetlen napsitéstol.

« Az eszkozt tartsa tavol 802.11g vagy csak 20 MHz-en m(ikodé Wi-Fi
eszkdzoktdl, 2,4 GHz-es m(ikod6 szamitogépes perifériaktol, Bluetooth
eszkozoktdl, vezeték nélkili telefonoktol, transzformatoroktol,
nagyteljesitményl motoroktol, fénycsévektél, mikrohulldmu sttoktél,
hdt6szekrényektdl és egyéb ipari berendezésektél a jel akadalyozasanak
elkertilése érdekében.

«  Afirmware-t mindig a legujabb verziéra frissitse. Ldtogassa meg az ASUS
weboldalat a http://www.asus.com cimen a legfrissebb firmware-ért.

« A megfelel6 er6sségli vezeték nélkiili jel érdekében a négy nem eltévolithaté
antenna tdjolasat az aldbbi abra szerint allitsa be.

MEGJEGYZESEK:

« Csak a csomagban mellékelt halézati adaptert hasznalja. Mas
adapterek hasznélata esetén megsériilhet az eszkoz.

- Miszaki adatok:

DC tapfesziiltség Egyenfesziiltségli (DC) kimenet: +19V
adapter legfeljebb 1,75 A aramerésség mellett
Uzemi hémérséklet 0~40°C Térolas 0~70°C
Uzemi paratartalom 50~90% Térolas 20~90%
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A modem elokészitése

1. Huzza ki a kabel-/DSL-modem tapkabelét. Ha
tartalék akkumulatorral rendelkezik, azt is
tavolitsa el.

MEGJEGYZES: Ha DSL-kapcsolaton éri
el az internetet, az internetszolgaltaté
(ISP) altal megadott felhasznalonévre/
jelszéra lesz sziiksége a router
konfiguralasahoz.

2. (satlakoztassa a modemet a routerheza
mellékelt haldzati kabel segitségével.

3. Kapcsolja be a kabel-/DSL-modemet.
4. Ellendrizze a kabel-/DSL-modem LED

jelzofényeit, hogy aktiv-e az internetkapcsolat.
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Az beillitasa

Az RT-AX68U vezetékes vagy vezeték
nélkiili kapcsolaton keresztil allithatja be.

A. Vezetékes kapcsolat

1. Dugja be a router tapkabelét egy haldzati
csatlakozdaljzatba, majd kapcsolja be.
Csatlakoztassa a szamitogéphez vezetd
haloézati kabelt a router egyik LAN-
portjahoz.

2. Amikor megnyit egy webb6ngészét, automatikusan elindul a webes
felhasznaloi feliilet. Ha nem indul el automatikusan, irja be a kovetkezo cimet:
http://router.asus.com.

3. Allitson be jelsz6t a routerhez azilletéktelen kapcsolédas megakadalyozasa
érdekében.

Login Infermation Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

B. Vezeték nélkiili kapcsolat

1. Dugja be a router tapkabelét egy halézati
csatlakozoaljzatba, majd kapcsolja be.
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2. Csatlakozzon a router hatlapjan Iévé cimkén feltiintetett hal6zathoz (SSID).
A nagrobb foku halézati biztonsag érdekében valtson egyedi SSID-re és

rendeljen hozza jelszét.

A “0q 2,4G Wi-Fineve (SSID):  ASUS_XX_2G
B9 iimetaces £ 5G Wi-Fi neve (SSID): ASUS_XX_5G
Wireless Network Connection 2
ARIESRT-NG6U  connected ol * Az XX a MAC-cim utolso két szamjegyét
ASUS Ariel 2G M jeloli. Ez a RT-AX68U hatoldalan lévé cimkén
AsUs XX 26 a talalhato.
Alen_Private M
ASUSPM-Public e
ALIGU_87U_2G il
ASUS hm66 2G M

‘Open Network and Sharing Center

3. Arouter beallitasahoz valassza a weben keresztiil elérhet6 grafikus
felhasznaloi feliiletet vagy az ASUS Router alkalmazast.

a. Beallitas a webes grafikus felhasznaloi feliileten

« A csatlakoztatast kovetoen automatikusan elindul a weben
keresztiil elérheto grafikus felhasznaloi feliilet, amikor megnyitja a

webbongészdjét. Ha nem indul el automatikusan, irja be a kovetkezé
cimet: http://router.asus.com.

«  Allitson be jelszét a routerhez azilletéktelen kapcsolodas
megakadalyozasa érdekében.

Login Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. Beallitas az alkalmazassal

=2
Toltse le az ASUS Router alkalmazast, &
amivel beallithatja a routert a =
mobilkésziilékeirol.

ASUS

Router > E‘-E’ng‘g'e Play .’ AppStagrhé
+  Kapcsoljabe aWi-Fi-ta
mobilkésziilékein, és csatlakozzon a o[ asven
RT-AX68U halézatahoz. outer

«  Kovesse az ASUS Router alkalmazas
beallitasi utasitasait a beallitas
elvégzéséhez.

A vezeték nélkiili router beallitasainak megjegyzése
«  Arouter beallitasa kdzben jegyezze meg a vezeték nélkiili beallitasokat.

Router neve: jelszo:
2,4G haldzatnévtél (SSID): jelszo:
5G halézatnévtdl (SSID): jelszo:

Gyakran ismételt kérdések (GYIK)

1. Hol taldlhatok tovabbi informaciot a vezeték nélkiili routerrel kapcsolatban?
. Online GYIK oldal: https://www.asus.com/support/faqg
. Muszaki tdmogatas oldal: https://www.asus.com/support

. Ugyfélszolgalati forrovonal: Tekintse meg a Kiegészité Gtmutatoban
talalhatoé TAmogatasi forrévonalat.

. A felhasznaldi atmutato online verzidja a https://www.asus.com/support
cimen érhet6 el
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Contenuto della confezione

M Router senza fili RT-AX68U M Adattatore AC
M Cavo direte Ethernet (RJ-45) M Guida rapida

Aspetto del vostro RT-AX68U

© LeDIAN © Prulsante direset

9 LED Internet (WAN) Q Interruttore di alimentazione
©® LED5GH: @ PortaUsB2.0

O LED24GHz @ rortaUsB3.0

@ LED di alimentazione @ Porta Internet (WAN)

@ Porta ingresso alimentazione (DC-IN) @ Porte LAN1~4

@ Pulsante WPS
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Posizionamento del vostro router wireless

Per ottenere una migliore trasmissione del segnale tra il router wireless e i dispositivi di rete
connessi assicuratevi di:

76

Posizionate il router wireless il piti possibile al centro della vostra area per avere una
copertura globale migliore.

Tenete il router lontano da ostacoli di metallo e dalla luce solare diretta.

Tenete lontano da dispositivi Wi-Fi (che supportino solo 802.11g 0 20Mhz), periferiche
per computer a 2.4Ghz, dispositivi Bluetooth, telefoni cordless, trasformatori, motori
pesanti, luci fluorescenti, forni a microonde, frigoriferi o altre attrezzature industriali per
prevenire interferenze sul segnale.

Aggiornate sempre all'ultimo firmware disponibile. Scaricate I'ultimo firmware
disponibile dal sito web ASUS: http://www.asus.com.

Per assicurarvi la migliore qualita del segnale senza fili orientate le quattro antenne non
rimovibili come mostrato nella figura seguente.

NOTE:

« Usate solamente I'adattatore di alimentazione che trovate nella confezione.
Lutilizzo di altri adattatori potrebbe danneggiare il dispositivo.

« Specifiche:

Adattatore di Uscita alimentatore DC:

alimentazione DC: +19V con corrente 1.75A

Temperatura di esercizio 0~40°C Archiviazione 0~70°C
Umidita di esercizio 50~90% Archiviazione 20~90%




Preparazione del modem
1. Scollegate il cavo di alimentazione/modem DSL. Se ' L4

@ presente una batteria di riserva, rimuovetela. =
QQG-
NOTA: Se usate la linea DSL per Internet avrete bi-

sogno di nome utente e password forniti dal vostro Unplu €
ISP (Internet Service Provider) per configurare il plug °
router correttamente. ©

2. Collegate il vostro modem al router usando il
cavo di rete in dotazione.

3. Accendete il vostro modem DSL/cavo.
Controllate i LED sul vostro modem DSL/cavo per o
verificare che la connessione sia attiva. B
*
&
&5
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Installazione del vostro RT-AX68U

Potete configurare il router tramite connessione
cablata o senza fili.

A.
1.
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Connessione cablata

Collegate il router ad una presa di corrente e
accendetelo. Collegate un cavo di rete dal vostro
computer ad una porta LAN del router.

Linterfaccia web (GUI) si avvia automaticamente quando aprite un browser web.
In caso contrario inserite http://router.asus.com nella barra degli indirizzi.

Impostate una password per il vostro router per prevenire accessi non
autorizzati.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password
Retype Password B Show password

Connessione senza fili

Collegate il router ad una presa di corrente e
accendetelo.

n

Smart phone




2,

Stabilite la connessione alla rete senza fili con nome (SSID) che trovate
sull'etichetta nella parte posteriore del router. Per una migliore sicurezza di rete
modificate il SSID inserendo un nome unico e assegnate una password.

~

4 °

Currently connected to:

‘}) ASUS router Nome Wi-Fi 2.4G (SS|D) ASUS_XX_ZG
Internet access
Nome Wi-Fi 5G (SSID): ~ ASUS_XX_5G

m

~

Wireless Network Connection

ARIES_RT-N66U Connected a1l

ASUS Ariel 2G . * XX corrisponde alle ultime due cifre dell'indirizzo
MAC 2.4GHz. Potete trovare l'indirizzo nell'et-

ASUS_XX_2G T .
ichetta sul retro del router.

Alen_Private ‘.1]1

ASUSPM-Public M

ALIGU_87U_2G !

ASUS hm66 2G o~

Open Network and Sharing Center

A

Eer configurare il router potete scegliere l'interfaccia web GUI o I'app ASUS
outer.

a. Configurazione tramite interfaccia web GUI

»  Unavolta eseguita la connessione l'interfaccia web (GUI) si avvia
automaticamente quando aprite un browser web. In caso contrario inserite
http://router.asus.com nella barra degli indirizzi.

. Impo§tate.una password per il vostro router per prevenire accessi non
autorizzati.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. Configurazione tramite app

Scaricate I'app ASUS Router per configurare il =
router tramite il vostro dispositivo mobile. Gﬁ

«  Abilitate la connessione Wi-Fi sul vostro
dispositivo mobile per connettervi alla
rete del router.

ASUS
Router

GeTTon 2 Download on the
P> Google Play @& AppStore

«  Seguite le istruzioni sull'app ASUS Q| AsusRouter
Router per completare la configurazione.

Prendete nota delle impostazioni del router wireless

«  Prendete nota delle impostazioni wireless dopo aver completato la
configurazione.

Nome utente: Password:

SSID rete 2.4GHz: Password:

SSID rete 5GHz: Password:
FAQ

1. Dove posso trovare ulteriori informazioni sul mio router wireless?
. Sito web delle domande frequenti: https://www.asus.com/support/fag
. Sito del supporto tecnico: https://www.asus.com/it/support

. Numero del servizio clienti: consultate la sezione Networks Global Hotline
Information di questa guida rapida

. Potete consultare il manuale utente online all'indirizzo
https://www.asus.com/it/support
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Pakuotés turinys

™ RT-AX68U
™ Tinklo kabelis (RJ-45)

™ Kintamosios srovés adapteris

M Grei engimo darbui vadovas

Trumpa jrenginio RT-AX68U apzvalga

PPPPPPR
0000PO® ®
© LANLED O Paleidimo i$ naujo mygtukas
® WAN (Internet) LED (9] Jjungimo jungiklis
® 5GHzLED @ USB 2.0 prievadai
O 24GHzLED @ UsB 3.0 prievadai
@ Maitinimo LED @ WAN (Internet) prievadai
Maitinimo (nuolatinés srovés .
(6 ) jvado) prie\(/adas ® LAN1~4 prievadas
@ WPS mygtukas
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Vietos iSrinkimas belaidziam marSruto parinktuvui
Kad belaidis signalas tarp belaidzio marsruto parinktuvo ir prie jo prijungty
tinklo jtaisy baty kuo stipresnis:
Belaidj marsruto parinktuva pastatykite centre, kad belaidé apreéptis, reikalinga
tinklo jtaisams, buty maksimali.
Jtaisg statykite toliau nuo metaliniy klitciy ir tiesioginés saulés Sviesos.
Jtaisg statykite toliau nuo 802.11g ar 20 MHz tik ,Wi-Fi* jrenginiy, 2,4 GHz
kompiuterio isoriniy prietaisy, ,Bluetooth” jrenginiy, belaidziy telefony,
transformatoriy, galingy varikliy, fluorescenciniy lempy, mikrobangy krosneliy,
aldytuvy ir kity pramoniniy jrengimy, kad jie netrukdyty signalui ir jis nedingty.
Nuolat atnaujinkite programine aparatine jranga, kad visada turétumeéte

naujausias versijas. Apsilankykite ASUS svetainéje http://www.asus.com, joje
rasite paskutinius programinés aparatinés jrangos naujinius.

. Stipriausia belaidj signalg uZztikrinsite keturi nenuimamas antenas nukreipe taip,
kaip parodyta toliau pateiktame paveikslélyje.

/S
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PASTABOS:

- Naudokite tik pakuotéje esantj adapterj. Naudojant kitus adapterius
galima sugadinti jrenginj.

« Specifikacijos:

PS maitinimo adapteris | PSiséjimas: +19 esant maks. 1,75 A srovei

Darbiné temperatira 0~40°C Sandéliavimo 0~70°C

Darbiné dregmeé 50~90% Sandéliavimo 20~90%
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Modemas ruosiamas

1. Istraukite maitinimo kabelj / DSL modema. Jei
jame yra atsarginé baterija, ja iSimkite.

PASTABA: Jei naudojate DSL internetui,
norint tinkamai konfiguruoti kelvedj Jums
prireiks naudotojo vardo ir slaptazodzio. Jy
teiraukités savo interneto paslaugy teikéjo
(ISP).

Lietuviy

2, Pateikiamu tinklo laidu prijunkite modema
prie kelvedzio.

3. ljunkite kabelj/ DSL modema.

(V)

%

4, Patikrinkite savo kabelio/DSL modemo sviesinius t
indikatorius (LED) ir jsitikinkite, kad rysys yra =
suaktyvintas. i
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RT-AX68U nustatymas

Kelvedi galite nustatyti naudodamiesi laidiniu
ar belaidziu rysiu.

A.
1.

84

Laidinis rysys

Prijunkite kelvedi prie maitinimo lizdo
ir junkite jj. Prijunkite tinklo laida nuo
kompiuterio prie savo kelvedzio LAN prievado.

Ziniatinklio naudotojo sasaja atnaujinama automatiskai, kai atidarote tinklo
narsykle. Jei sasaja nepasileidzia automatiskai, jveskite http://router.asus.com.

Nustatykite savo kelvedzio slaptazodj, kad iSvengtuméte neleistinos prieigos.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unautharized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password
Retype Password B Show password

Belaidis rysys

n

Smart phone

N

Tablet

Prijunkite kelvedj prie maitinimo lizdo ir
jjunkite jj.

Laptop
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2. Prisijunkite prie tinklo naudodami pavadinima (SSID), kuri rasite ant kelvedzio
galinés puseés esancioje gaminio etiketéje. Geresnei tinklo saugai pakeiskite
unikaly SSID ir priskirkite slaptazodi.

~

Currently connected to: 4

2,4G, Wi-Fi" pavadinimas (SSID):  ASUS_XX_2G

\‘h ASUS router
A Internet access

m

5G,Wi-Fi* pavadinimas (SSID): ASUS_XX_5G

Wireless Network Connection ~

ARIESRT-NS6U  connected ] * XX nurodo paskutinius du MAC adreso

ASUS Ariel 2G I skaicius. Jj galite rasti ant galinéje RT-AX68U
puséje esancios etiketés.

ASUS_XX_2G e

Alen_Private ‘-“!

ASUSPM-Public |

ALIGU_87U_2G L

ASUS hmé6 2G o -

Open Network and Sharing Center

'€ —

3. Norédami nustatyti nustatyti kelvedj, galite pasirinkti internetinj GUl arba
ASUS kelvedzio programéle.

a. Internetinio GUI saranka

«  Ziniatinklio naudotojo sasaja atnaujinama automatiskai, kai atidarote tinklo
narsykle. Jei sasaja nepasileidzia automatiskai, jveskite http://router.asus.com.

+  Nustatykite savo kelvedzio slaptazodj, kad iSvengtuméte neleistinos
prieigos.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,
Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password
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b. Programélés saranka

Atsisiyskite ASUS kelvedzio programéle, =T
kad nustatytuméte savo kelvedj naudodami @é
mobiliuosius jrenginius. -
o . . . e ASUS ?’gg;;lePlay
«  Savo mobiliuosiuose jrenginiuose Router
jjunkite ,Wi-Fi” ir prijunkite prie
,,RT'AX68U” tinklo. Q.| ASUS Router

Vadovaukités ASUS kelvedzio
programeélés sgrankos instrukcijomis ir
uzbaikite saranka.

Isiminkite savo belaidzio kelvedzio nustatymus

«  Uzbaige marsruto parinktuvo sgranka jsidémekite belaidzio tinklo nuostatas.

Kelvedzio pavadinimas: Slaptazodis:

2,4 GHz tinklo SSID: Slaptazodis:

5GHz tinklo SSID: Slaptazodis:
DUK

1. Kur galiu rasti daugiau informacijos apie belaidj marsruto parinktuva?

Internetinéje klausimy ir atsakymy svetainéje
https.//www.asus.com/support/faq
. Techninés pagalbos svetainéje https://www.asus.com/support

. Paskambine j klienty aptarnavimo linija, Zr. pagalbiniame vadove pateiktg
informacijg apie pagalba telefonu.

. Naudotojo vadova galite rasti internete, adresu https://www.asus.com/support
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lepakojuma saturs

M RT-AX68U M Mainstravas adapteris
M Tikla kabelis (RJ-45) M Padomi atrai darba uzsaksanai
Iss apraksts

=
oﬂ
>
wid
<
- |

© LANLED O Atiestatisanas poga
9 WAN (Interneta) LED Q Barosanas slédzis
® 5GHzLED @ USB2.0osta

O 2,4GHzLED @ UsB3.0o0sta

©® Barosanas LED @ WAN (Interneta) osta
@ Stravas (DCIN) osta @ LAN 1~4 ostam

@ wps poga
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Bezvadu marsrutétaja novietosana

Lai batu laba bezvadu signala parraide starp bezvadu marsrutétaju un tam

pievienotajam tikla iericém, parliecinieties, ka:

« Bezvadu marsrutétajs ir novietots centralaja zona, lai sniegtu maksimalu
bezvadu parklajumu tikla iericém;

+ lerice nav novietota blakus metaliskiem priekSmetiem un tiesa saules gaisma;

« lerice nav novietota blakus tikai 802,11g vai 20MHz Wi-Fi iericém, 2.4GHz
datoram pievienotam aréjam iericém, Bluetooth iericém, bezvadu talruniem,
transformatoriem, lieljaudas motoriem, dienas gaismas lampam, mikrovilnu
krasnim, ledusskapjiem un citam rlpnieciskam iericém, lai izvairitos no signala
traucéjumiem vai zudumiem.

« Vienmér atjauniniet jaunako programmatdru. Apmeklé&jiet ASUS timekla vietni
http://www.asus.com, lai iegltu jaunako programmaturu.

« Lai batu labs bezvadu signals, pavérsiet ¢etri nenonemams antenas, ka paradits
zemak redzamaja attéla.
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PIEZIMES:

- Izmantojiet tikai iepakojuma eso3o adapteri. Izmantojot citus
adapterus, iespéjams sabojat ierici.

- Tehniskie dati:

Lidzstravas adapteris Lidzstravas izvade: +19 V ar maksimalo
stravu 1,75 A

Darba temperatiira 0~40°C Uzglabasana 0~70°C

Apkartéjas vides mitrums | 50~90% Uzglabasana | 20~90%
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Jusu modems tiek sagatavots darbam

1. Atvienojiet barosanas kabeli / DSL modemu. Ja
tam ir rezerves baroSana no baterijas, iznemiet
bateriju.

PIEZIME: Ja jUs lietojat DSL internetam, jums
bus vajadzigs lietotajvards / parole no jasu
interneta pakalpojumu sniedzéja (Internet
Service Provider, ISP), lai pareizi konfigurétu
marsrutétaju.

Latviski

2. Pievienojiet modemu marsrutétajam ar
komplekta esoso tikla kabeli.

3. Pieslédziet barosanu kabelim / DSL modemam.

4. Parbaudiet kabela / DSL modema LED gaisminas, lai
parliecinatos, ka savienojums ir aktivs.
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RT-AX68U iestatisana

Marsrutétaju varat iestatit, izmantojot vadu
vai bezvadu savienojumu.

A.
1.

90

Savienojums ar vadiem

Pievienojiet marsSrutétaju barosanas
Iiazdai un ieslédziet barosanu. Pievienojiet
tikla kabeli no datora marsrutétaja LAN
pieslégvietai.

Atverot timekla parlikprogrammu, tikla grafiska lietotaja saskarne GUI atveras
automatiski. Ja ta automatiski neatveras, ievadiet http://router.asus.com.

Lai novérstu neatlautu piekluvi, iestatiet paroli marsrutétajam.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

Bezvadu savienojums

n

Smart phone

N

Tablet

Pievienojiet marsrutétaju barosanas
ligzdai un ieslédziet barosanu.

Laptop

-B0




2. Pievienojieties tiklam ar nosaukumu (SSID), kas redzams uz ierices etiketes
marsrutetaja mugurpuseé. Lielakai tikla drosibai nomainiet uz unikalu SSID un
pieskiriet paroli.

~

>

Currently connected to: £ =
\‘h ASUS router
A Internet access

Wireless Network Connection

m

~

ARIESRT-N66U  connected oM
ASUS Ariel 2G |
ASUS_XX_2G e
Alen_Private 1'“!
ASUSPM-Public o
ALIGU_87U_2G ol
ASUS hmé6 2G o -

Open Network and Sharing Center

A

2,4 G Wi-Fi nosaukums (SSID):  ASUS_XX_2G

5G Wi-Fi nosaukums (SSID): ASUS_XX_5G

*

XX norada pédéjos divus MAC adreses
ciparus. Tas atrodams uz aizmuguré esosas
etiketes marsrutétaja.

3. Marsrutétaja iestatiSanai varat izvéléties timekla GUI vai ASUS Router lietotni.

Timekla GUI iestatisana

Atverot timekla parlukprogrammu, tikla grafiska lietotaja saskarne GUI
atveras automatiski. Ja ta automatiski neatveras, ievadiet

http://router.asus.com.

Lai novérstu neatlautu piekluvi, iestatiet paroli marSrutétajam.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,

Router Login Name
New Password
Retype Password

admin

W Show password
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b. Lietotnes iestatiSana

Lejupieladéjiet ASUS Router lietotni, lai
iestatitu marsSrutétaju ar mobilajam iericem.

i,

« lesledziet Wi-Fi mobilaja iericé un AsUS g oovnoadon e
. " v 2. o Google PI;
savienojiet ar marsrutetaja tiklu. Router SR IRSE oL
« Laiveiktu iestgtiEanu, i'zpildi_gt Q| AsUS Router
ASUS Router lietotnes iestatidanas
noradijumus.

Bezvadu marsrutétaja iestatijumu atceréSanas

Pabeidzot marsrutétaja iestatiSanu, iegauméjiet bezvadu iestatijumus.

Marsrutétaja nosaukums: Parole:
2,4 GHz tikla SSID: Parole:
5GHz tikla SSID: Parole:

Biezak uzdotie jautajumi (FAQ)

1.
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Kur es varu atrast plasaku informaciju par bezvadu marsrutétaju?

TieSsaistes BUJ (FAQ) vietné: https://www.asus.com/support/faqg

Tehniska atbalsta vietne: https://www.asus.com/support

Klientu palidzibas telefons: Lietojiet palidzibas telefonu (Support Hotline),
kas noradits Papildu rokasgramata (Supplementary Guide)

JUs varat sanemt lietotaja rokasgramatu tiessaisté no
https://www.asus.com/support




Innhold i pakken

M RT-AX68U M AC-adapter
M Nettverkskabel (RJ-45) M Hurtigstartguide
En snartitt

0 WAN LED 9 Reset (Nullstill)-knapp
9 WAN (Internett) LED Q Strembryter

® 5GHzLED @ uUsB 2.0 port

O 24GHzLED @ usB3.0port

Q Strgm LED @ WAN (Internett) port
(6 Stremport (DC) ® LAN1~4 porter

@ WpPs-knapp
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Plassere ruteren

For best mulig tradlgs signaloverfgring mellom den tradlgse ruteren og
nettverksenhetene som er koblet til den, ma du sgrge for at du:

94

Plasserer den tradlgse rutere i et sentralt omrdde for maksimal tradlgs dekning
for nettverksenhetene.

Hold enheten unna metallhindringer og direkte sollys.

Hold enheten unna Wi-Fi-enheter med bare 802.11g eller 20MHz, 2,4 GHz-
datamaskinutstyr, Bluetooth-enheter, tradlgse telefoner, transformatorer,
tunge motorer, fluorescerende lys, mikrobglgeovner, kjgleskap og annet
industriutstyr for a forhindre signalinterferens eller -tap.

Alltid oppdater til den siste fastvaren. Besgk ASUS-websiden pa http://
www.asus.com for de aller siste fastvareoppdateringene.

For & forsikre best mulig trddlest signal, ma du orientere 4 ikke-avtagbar

antennene som vist pa tegningen under.

a5

«

MERKNADER:

+ Bruk kun adapteren som fglger med i esken. Bruk av andre adaptere
kan skade enheten.

- Omgivelsesforhold:

Likestromadapter Likestromutgang: +19V med maks. 1,75A
strom
Driftstemperatur 0~40°C Oppbevarings 0~70°C

Luftfuktighet ved drift 50~90% Oppbevarings 20~90%




Forbereder modemet

1. Iskopéajte kabel za napajanje/DSL modem. Ako =
postoji baterijsko napajanje, uklonite bateriju. =
Qe

NAPOMENA: Ako koristite DSL za internet, za
ispravnu konfiguraciju usmjerivaca biti ¢e vam

potrebno korisni¢ko ime i lozinka od dobavljaca UnpluQ °
internetske usluge (ISP).

2. Koble modemet til ruteren med den
medfelgende nettverkskabelen.

3. Sla pa kabel-/DSL-modemet. a
4, SeLED-lampen pa kabel-/DSL-modemet for a H
kontrollere at forbindelsen er aktiv. .

@

&5
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Sette opp RT-AX68U

Du kan sette opp ruteren via kablet eller
tradlos tilkobling.

A. Kablet tilkobling

1. Koble ruteren til stikkontakt, og sla den pa.
Koble nettverkskabelen fra datamaskinen til
en LAN-port pa ruteren.

du ga til http://router.asus.com.

3. Sett opp et passord pa ruteren for a hindre uautorisert tilgang.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

B. Tradlgs tilkobling

1. Koble ruteren til stikkontakt, og sla
den pa.
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2. Web-grensesnittet startes automatisk nar du apner en nettleser. Hvis ikke, kan

n

Smart phone

N

Tablet

Laptop
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2.

Koble til nettverksnavnet (SSID) som star etiketten pa baksiden av ruteren.

Nettverkssikkerheten kan forbedres ved at du bytter SSID og velger et

passord.

Currently connected to: *
\b ASUS router

A Internet access
Wireless Network Connection

A

ARIES_RT-N66U Connected Ml

ASUS Ariel 26 |
ASUS_XX_2G o
Alen_Private A
ASUSPM-Public M
AUGU_87U_2G L
ASUS hm66 2G il

Open Network and Sharing Center

>

m

2,4 GHz Wi-Fi-navn (SSID):  ASUS_XX_2G

5GHz Wi-Fi-navn (SSID): ASUS_XX_5G

* XX refererer til de to siste sifrene i MAC-
adressen. Du finner det pa etiketten pa
baksiden av RT-AX68U.

Du kan velge enten web-brukergrensesnittet eller ASUS Router-appen til a

konfigurere ruteren.

a. Oppsett med web-brukergrensesnitt

» Narduertilkoblet, startes web-?rensesnittet automatisk nar du apner en

nettleser. Hvis ikke, kan du ga ti

http://router.asus.com.

«  Sett opp et passord pa ruteren for a hindre uautorisert tilgang.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password

admin

B Show password
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b. Oppsett med app

Last ned ASUS Router-appen for a konfigurere =
ruteren via en mobilenhet. E#

»  Sla pa Wi-Fi pa mobilenheten, og koble til ASUS. Y
nettverket tﬁ RT-AX68U. Router

« Folg oppsettinstruksjonene i ASUS Q.| Asus Router
Router-appen for a fullfgre oppsettet.

Huske innstillinger for den tradlgse ruteren
+  Husk de tradlgse innstillingene du har utforer ruteroppsettet.

Ruternavn: Passord:

2,4 GHz-nettverks-SSID: Passord:

5GHz-nettverks-SSID: Passord:
Sporsmal og svar

1. Hvor kan jeg finne mer informasjon om den tradlgse ruteren?
Online side med spgrsmal og svar: https://www.asus.com/support/faq
Side for teknisk statte: https://www.asus.com/support
. Kundehjelp: Henvis til stgttetelefonnummeret i tilleggsquiden
. Du finner bruksanvisningen pa nettet pa https://www.asus.com/support
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Contetido da embalagem

™M RT-AX68U
™ Cabo derede (RJ-45)

Visao geral do seu RT-AX68U

™ Transformador

™ Guia de consulta rapida

LAN LED

LED WAN (Internet)

LED 5GHz

LED 2,4GHz

LED de Alimentacao

Portas WAN (Internet)

Porta de alimentacao (Entrada D

0
2
®
@ rortas USB 3.0
@
®

Q) LED 1a4daLAN

Botao WPS
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Colocacao do router

Para garantir a melhor qualidade de transmissao entre o router sem fios e os
dispositivos de rede a ele ligados:

« Coloque o router sem fios numa area central para obter a maior cobertura
possivel sem fios para os seus dispositivos de rede.

o

« Mantenha o dispositivo afastado de obstrucoes de metal e de luz solar directa.

« Mantenha o dispositivo afastado de dispositivos Wi-Fi que utilizam apenas a
norma 802.11g ou 20MHz, periféricos de computador que utilizam a banda
2,4GHz, dispositivos Bluetooth, telefones sem fios, transformadores, motores de
alta resisténcia, lampadas fluorescentes, fornos microondas, frigorificos e outros
equipamentos industriais para evitar interferéncias ou perdas de sinal.

>

c
Q
c
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« Actualize sempre para o firmware mais recente. Visite o Web site da ASUS em
http://www.asus.com para obter as actualizacdes de firmware mais recentes.

« Para garantir um sinal sem fios ideal, oriente as quatro antenas nao amovivel tal
como ilustrado nas imagens abaixo.

NOTAS:

« Utilize apenas o transformador fornecido com o produto. A utilizacdo de
outro transformador podera danificar o dispositivo.

- Especificagoes:

Transformador DC Saida DC: +19V com corrente max. de 1,75A

Temperatura 0~40°C Armazenamento 0~70°C
de funcionamento

Humidade em 50~90% Armazenamento 20~90%
funcionamento
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Preparar o modem

1. Desligue o modem por cabo/DSL. Se o mesmo
tiver uma bateria de reserva, remova-a.

NOTA: Se estiver a utilizar uma ligagao DSL para
aceder a Internet, precisard dos dados de nome
de utilizador/palavra-passe fornecidos pelo seu
fornecedor de servicos de Internet (ISP) para
configurar corretamente o seu router.

Portugués

2. Ligue o seu modem ao router com o cabo de
rede fornecido.

3. Ligue o seu modem por cabo/DSL. (')
4, \Verifique as luzes LED do modem por cabo/DSL )
para se certificar que a ligagao esta ativa. t

@

&
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Configurar o RT-AX68U

E possivel configurar o RT-AX68U através de
uma ligagdo com ou sem fios.

A. Ligagao com fios

1. Ligue o router a uma tomada elétrica e prima
o botao de energia. Ligue o cabo de rede do
computador a uma porta LAN do router.

2. Ainterface web abre automaticamente quando abrir um navegador web. Se
nao abrir automaticamente, introduza http://router.asus.com.

3. Configure uma palavra-passe para o seu router para impedir o acesso nao
autorizado.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

n

Smart phone

N

Tablet

B. Ligacao sem fios

1. Ligue o router a uma tomada elétrica e prima o
botao de energia.

Laptop

-B0
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2. Ligue ao nome de rede (SSID) indicado na etiqueta do produto colada na
traseira do router. Para uma maior seguranca de rede, mude para um SSID
exclusivo e defina uma palavra-passe.

Currently connected to: 4 2 (7,)
ASUS router ] . <w

[ ™ e _ Nome da rede Wi-Fi 2,4G (SSID):  ASUS_XX_2G =
R 6 Nome da rede Wi-Fi 5G (SSID): ~ ASUS_XX_5G g
ARIES_RT-N66U c ted oM b
R e | *  XXrefere-se aos dois ultimos digitos do |
A A A endereco MAC. Pode encontrar esse endereco o
ASUS_XX_2G e na etiqueta na traseira do RT-AX68U. a.
Alen_Private ‘-“!
ASUSPM-Public |
ALIGU_87U_2G L
ASUS hm66 2G o~

Open Network and Sharing Center

3. Pode escolher a interface Web ou a aplicacdo ASUS Router para configurar o
seu router.

a. Configuragcao com ainterface Web

« Aposaligacao, a interface web ira abrir automaticamente quando abrir
um navegador web. Se ndo abrir automaticamente, introduza

http://router.asus.com.

+  Configure uma palavra-passe para o seu router para impedir 0 acesso nao
autorizado.

Login Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,

Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password
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b. Configuracao com a aplicacao

Transfira a aplicacao ASUS Router para =
configurar o seu router através de Eﬁ
dispositivos moveis. —
ASUS
«  Ative a rede Wi-Fi nos seus dispositivos  Router
moveis e ligue a rede do RT-AX68U.

o

Q. | ASUS Router
« Sigaasinstrugdes de configuracao da
aplicacao ASUS Router para concluir a
configuragao.

>

c
Q
c
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Memorizar as defini¢oes do seu router sem fios

«  Memorize as suas defini¢oes de ligacdo sem fios quando terminar a
configuracdo do router.

Nome do router: palavra-passe:

SSID da rede 2,4 GHz: palavra-passe:

SSID da rede 5GHz: palavra-passe:
Perguntas Frequentes

1. Onde posso encontrar mais informagdes acerca do router sem fios?
. Site de Perguntas Frequentes Online: https://www.asus.com/support/faq

Site de Apoio Técnico: https://www.asus.com/support

Linha de Apoio ao Cliente: Consulte a Linha de Apoio ao Cliente no Guia
suplementar

. Pode obter o manual online em https://www.asus.com/support
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Zawartos$¢ opakowania

M RT-AX68U M Adapter zasilania
M Kabel sieciowy (RJ-45) M Instrukcja szybkiego uruchomienia

Szybki przeglad routera RT-AX68U

© LANLED O Przycisk Reset

e WAN (Internet) LED 9 Przetacznik zasilania
® Dioda 5GHz LED @ Port USB 2.0

O Dioda 2,4GHz LED @ PortuUsB3.0

9 Dioda LED zasilania @ Port WAN (Internet)
O [oriichima o Wesde | @ poryLan1 -4
@ Przycisk WPS
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Pozycjonowanie routera

Dla zapewnienia najlepszej transmisji sygnatu bezprzewodowego pomiedzy routerem
bezprzewodowym a podtaczonymi urzadzeniami sieciowymi nalezy upewnic sie, ze:
+ Router bezprzewodowy jest umieszczony centralnie, aby zapewni¢ maksymalny
zasieg transmisji bezprzewodowej do urzgdzen sieciowych.
+ Urzadzenie trzymac z dala od metalowych przeszkéd oraz bezposredniego
dziatania promieniowania stonecznego.
W celu zapobiezenia zaktdceniom lub utratom sygnatu trzymac urzadzenie z
dala od urzadzen Wi-Fi obstugujacych wytacznie pasma 802.11g lub 20 MHz,
komputerowych urzadzen peryferyjnych 2,4 GHz, urzadzen Bluetooth, telefonéw
bezprzewodowych, transformatoroéw, silnikéw do wysokich obciazen, swietléwek,
kuchenek mikrofalowych, lodéwek oraz innego wyposazenia przemystowego.

.« Zawsze zaktualizowa¢ oprogramowanie do najnowszej wersji oprogramowania
sprzetowego. Najnowsze informacje dotyczace aktualizacji oprogramowania

sprzetowego mozna uzyskac na stronie internetowej ASUS pod adresem http://
www.asus.com.

Aby zapewni¢ najlepsza jakos¢ sygnatu
bezprzewodowego, ustaw kierunek 4
nieodtaczana anten, tak jak na schemacie
ponizej.

UWAGI:

- Stosowac tylko zasilacz dofgczony do zestawu. Zastosowanie innych
zasilaczy moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia.

- Dane techniczne:

Zasilacz sieciowy pradu Wyjscie pradu statego: +19V przy pradzie
statego maks. 1,75A
Temperatura pracy 0~40°C Przechowywanie 0~70°C
Wilgotnos¢ dziatania 50~90% Przechowywanie 20~90%
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Przygotowanie modemu

1. Odtacz kabel zasilajacy/modem DSL. Jedli

zawiera on baterie podtrzymujaca, wyjmij ja. =
Q@@-

UWAGA: Jesli modem DSL stuzy do

obstugi Internetu, konieczne bedzie [E]
odpowiednie skonfigurowanie routera Unplug |~

przy uzyciu nazwy uzytkownika/

hasta uzyskanych od ustugodawcy ©

internetowego (ISP).

2. Podtacz modem do routera przy uzyciu
dotaczonego kabla sieciowego.

3. Wiacz modem kablowy/DSL.
(V)
4. Sprawdz wskazniki LED na modemie kablowym/ 3
DSL w celu upewnienia sig, ze potaczenie jest *
aktywne. S
25
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Konfiguracja RT-AX68U

RT-AX68U mozna skonfigurowa¢ w ramach
golqczenia przewodowego lub
ezprzewodowego.

A. Potaczenie przewodowe

1. Podlacz router do gniazda elektrycznego
i wlacz go. Podtacz kabel sieciowy do
komputera i portu LAN routera.

2. Po uruchomieniu przegladarki, automatycznie otwiera sie sieciowy, graficzny
interfejs uzytkownika. Jezeli nie uruchomi sie automatycznie, wpisz adres
http://router.asus.com.

3. Ustaw hasto dla routera w celu zabezpieczenia go przed nieautoryzowanym
dostepem.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

B. Polaczenie bezprzewodowe

)

Smart phone

N

B
)

Laptop

1. Podiacz router do gniazda
elektrycznego i wiacz go.
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2,

Nawiaz potaczenie z sieciqbo identyfikator SSID wskazanej na etykiecie
produktu z tytu routera. Aby lepiej zabezpieczy¢ sie¢, zmien identyfikator SSID
na unikatowy i przypisz hasto.

Currently connected to: £ =
\‘h ASUS router
e Internet access

Wireless Network Connection

Nazwa Wi-Fi 2,4G (SSID):  ASUS_XX_2G
Nazwa Wi-Fi 5G (SSID): ASUS_XX_5G

mn

A

ARIES_RT-N66U Connected M

ASUS Ariel 2G | * XX to dwie ostatnie cyfry adresu MAC.

ASUS_XX_26 M Mozna go znaleZ¢ na etykiecie z tytu RT-
AX68U.

Alen_Private el

ASUSPM-Public M

ALIGU_87U_2G M

ASUS hm66 2G atl

Open Network and Sharing Center

Konfiguracje routera mozna wykona¢ graficzny interfejs uzytkownika (GUI)
strony sieci web GUI lub przez aplikacje ASUS Router.

a. Konfiguracja przez graficzny interfejs uzytkownika (GUI) strony sieci web
+  Popotaczeniu, przy uruchamianiu przeglqﬂarki, automatycznie otwiera
i

sig sieciowy, graficzny interfejs uzytkownika. Jezeli nie uruchomi sie
automatycznie, wpisz adres http://router.asus.com.

«  Ustaw hasto dla routera w celu zabezpieczenia go przed
nieautoryzowanym dostepem.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unautharized access to your ASUS wireless router,
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. Konfiguracja przez aplikacje

Pobierz aplikacje ASUS Router w celu
konfiguracji routera przez urzadzenia
mobilne.

ASUS
. W’rabcz Wi-Fi w urzadzeniach Router
mobilnych i potacz z sieciag RT-AX68U.

GeTTon P the
P> Google Play @& AppStore

Q. | ASUS Router
«  Wykonaj instrukcje aplikacji ASUS
Router w celu dokoczenia ustawien.

Zapisanie ustawien routera bezprzewodowego

«  Zapamietaj ustawienia sieci bezprzewodowej po zakornczeniu konfiguracji
routera.

Nazwa routera: Hasto:

Za pomocg nazwy (identyfikatora Hasto:
SSID) sieci 2,4 GHz:

Za pomocg nazwy (identyfikatora Hasto:
SSID) sieci 5 GHz:

Czesto zadawane pytania (FAQ)

1. Gdzie mozna znalez¢ wiecej informacji o routerze bezprzewodowym?
Czesto zadawane pytania online (FAQ): https://www.asus.com/support/fag
Portal wsparcia technicznego: https://www.asus.com/support
Obstuga klienta: Patrz Obstuga klienta w Dodatkowym przewodniku.

. Podrecznik uzytkownika mozna uzyskac online, pod adresem
https://www.asus.com/support
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KomnnekT nocraBku

M becnposoaHoi poytep RT-AX68U M bnok nutaHus
M CerteBolt kabenb (RJ-45) M KpaTkoe pyKOBOLCTBO

BbicTpbiin 0630p RT-AX68U

© Vihpvkatop LAN © KHOMKA CBPOCA
9 Mugukatop WAN (Internet) Q KHonKa nutaHus
(3] WHaukatop 5 My @ PazvemUSB2.0

O VHgukatop 24Ty @ PazvemUSB3.0

@ WHpvkatop nutaHua @ MopT WAN (Internet)
@ Pazbem nutanusa (DCIN) @ Moptbl LAN 1 ~ 4
a Kronka WPS
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PacnonoxeHne 6ecnpoBogHoro poyrtepa

[ina ynyuiieHna 6ecnpoBoOfHOI CBA3M MeXy POyTepOoM 1 6eCnpoBOAHbIMM
YCTPOWCTBaMV BbIMOSIHUTE CriefyioLLee:

+ [omecTuTe 6eCnpoBOAHON POYTEp B LiEHTPe GECMPOBO[HON CETU AN MAKCUMATbHOMO
MOKPbITUS.

+  TNomecTuTe YCTPOCTBO NOAAMbLUE OT METANNMYECKNX MPErpa 1 NPAMBIX COMHEUHbIX
nyyei.

«  [1ns npepoTBpaLLeHA MOMEX MOMECTITE YCTPOWCTBO NoAasbLLe OT YCTPOICTB
ctaHpapta 802.11 unu ycTpoiicTs, paboTatoLux Ha YacTtote 2.4 vnu 5T, ycTponcTs
Bluetooth, 6ecnpoBoaHbIx TenepoHOB, TPaHCPOPMATOPOB, MOLLHbIX BUraTeNEN,
GMI0OpPECLIEHTHBIX JIAMT, MAKPOBOJHOBBIX JTyYeid, XONOAUIbHIKOB 1 APYroro
MPOMbILLIEHHOTO 060PYLOBaHNA.

+  Vcnonb3yitte nocnepHio npowmeky. [ins nonyyeHns nogpobHoi nHGopmaLmm o
HanMuumM CBexell NpoLwuBKY nocetute cant ASUS http://www.asus.com.

« [na obecrieyeHs ONTUMaNbHOro CUrHana, pacnonoXxmnTe YeTblpe HeCbeMHble
AHTEHHDbI, KaK MOKa3aHO Ha PUCYHKE HIXKe.

)

MPUMEYAHUA:

+ Wcnonb3yiite TonbKo 650K NUTaHWA, NOCTaBAAEMbIN C YCTPOWNCTBOM.
Mpw ncnonb3oBaHWK APYrX 6I0KOB NUTaHWA YCTPONCTBO MOXKET ObiTb
MoBPeXeHo.

« Cneuyndukayusa:

Bnok nutaHna BbixogHaa mowwHocTb: 19 B c Tokom 1,75 A

Temnepatypa npu pabote 0~40°C BnaxHocTb npm pabote | 0~70°C

BnaxHocTb npu pabote 50~90% BnaxHocTb npu pabote | 20~90%

112



MoaroroBka mogema
1. Otkniounte KabenbHbii / DSL mogem. Mpn Hannunn ' L 2

pe3epBHOro akKymynaropa, U3Bnekure ero. =
o]
MPUMEYAHMWE: MNMpu ncnonb3osaHum

nogkntoueHns DSL Bam notpebyeTcs BBECTU MMs @
nonb3oBatens / naponb oT nposaiigepa (ISP). UnpluQ o
©

2. TopkniounTe poyTep K MOAEMY C OMOLLbIO
nocTaBNseMoro B KOMMEKTe CeTeBoro Kabens.

3. Bkniouute KabenbHbiin / DSL mogem.

4. Y6epuTecb, YTo MHAMKATOPbI KabenbHoro / DSL
MofiemMa CBETATCH, O3HavaloLlee akKTUBHOCTb
nopKnoueHus.
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HactpolikaRT-AX68U

PoyTep MOXHO HacTpouTb Yepe3 NPoBOAHOE
unu 6ecnpoBogHoe NoaKAoYeHme.

A. TlpoBogHOe noaKnoYeHne

1. TMopkniounTe poyTep K NMEKTPUYECKOI po3eTKe
1 BKniouynTe ero. C nomoLubio ceTeBoro Kabens
nogkniounte Komnbtotep K LAN nopty poytepa.

2. Be6-uHTepdeiic 3anyckaeTca aBToMaTU4eCcKu Npy oTKpbITUM 6pay3epa. Ecnm oH
He 3anycTUNCcA aBTomaTuyecku, BBegure http://router.asus.com.

3. 3apaiiTe naponb poyTepa AN npefoTBpaLLeHNA HeCAHKLMOHMPOBAHHOTO
pocTyna.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unautharized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

B. becnpoBopaHoe nogknoyeHue

1. MMoakniounTe poyTep K SNEKTPUUYECKOIl pO3eTKe 1
BKJIlOUUTE €ro.

n

Smart phone
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2,

3.

MNopkniountech K cetu (SSID), ykasaHHOI Ha 3STUKETKe Ha 3afjHeln CTOPOHe
poyTepa. B uensx 6esonacHoctn cmeHute SSID 1 Ha3HaubTe Naponb.

>

Currently connected to: £ =
\‘h ASUS router
A Internet access

Wireless Network Connection

m

~

ARIESRT-N66U  connected oM
ASUS Ariel 2G |
ASUS_XX_2G e
Alen_Private 1'“!
ASUSPM-Public o
ALIGU_87U_2G ol
ASUS hmé6 2G o -

Open Network and Sharing Center

Vima 6ecnpoBogHoi ASUS_XX_2G
cetn 2.4 My (SSID):

Vima 6ecnpoBofHoiA ASUS_XX_5G
cetn 5Ty (SSID):

* XX oTHocuTcA K ABym nocnegHum uudpam MAC-
afpeca avana3soHa 2,4 My, Ero MOXHO HalTh Ha
3TUKETKe Ha 3afHel NaHenn poyTepa.

[nsa HacTpoIiKn poyTepa MOXHO BbI6GpaTh BeG-uHTepeic unm npunoxeHme
ASUS Router.

Hactpoiika uepe3 Be6-uHtepdeiic

Mocne noaknioueHus, Be6-|/|H'rep<|>e|7|c 3anycKaeTcAa aBToMaTu4yecKun npun
OTKpbITUIN 6pay3epa. Ecnn oH He 3anycTuicAa aBToMmaTnyeckun, BBegure

http://router.asus.com.

3apaiiTe naponb poyTepa ANiA NpefoTBpaLieHNA HeCAHKLMOHNPOBAHHOTO

AaocTyna.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password

admin

W Show password
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b. Hactpoiika yepes npwioxeHue

Ckavaiite npunoxexve ASUS Router =

[J1A HACTPOLIKM poyTepa C MOGUNbHbIe Gﬁ

ycTpolicTBa. = EiF-Th

«  Bkmouute Wi-Fi Ha mo6unbHoM ASUS D Googleriay [l @ A store
YCTPOIICTBE U NOAKNIOUYUTECD K CETH Router
poyTepa.

«  CnepyiiTe MHCTPYKLMAM Ha SKpaHe Ans Q | ASUS Router

3aBepLueHnA npouecca HaCTPOI‘I'IKI/I.

3anomMunHaHmne HacTpoeK 6ecnpoBOAHOro poyTepa
+  3anomHuTe NapameTpbl 6ecnpoBOAHOI CETN NOC/Ie 3aBepLLEHNA HACTPOIIKIN

poyTepa.
Vma poyTtepa: [Maponb:
24TTy SSID: Maponb:
SSID pna 51Ty : Maponb:
FAQ

1. Te MOXHO HaiiT NoaPOGHYI0 MHMOPMaLIO 0 6eCNPOBOAHOM poyTepe?
. OnnaitH FAQ: https://www.asus.com/support/fag
. CalT TeXHMYecKoW NoaaePKK: https://www.asus.com/support

. lopsayas nuHua: ObpaTUTeCh K CUCKY FOPAYNX IHUIA B 3TOM KPaTKOM
PYKOBOACTBE

. PykoBOACTBO NONb30BaTENA MOXHO CKauaTb CO CTPaHULb
https://www.asus.com/support
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Conteudo da embalagem

M RT-AX68U
M Reteaua de cablu (RJ-45)

M ncarcator
M Ghid rapid de pornire

O privire rapida asupra dispozitivului RT-AX68U

° LAN LED 9 Buton resetare

9 WAN (Internet) LED Q Comutator pornire/oprire
® 5GHzLED @ PortUSB2.0

O 2,4GHzLED @ PortusB3.0

© Led alimentare

@ Port WAN (Internet)

@ Port de alimentare (intrare c.c.)

@® PorturiLAN 1 ~4

@ ButonWPS
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Pozitionarea ruterului

Pentru transmisia optima a semnalului fara fir intre ruterul fara fir si dispozitivele
de retea conectate la acesta, asigurati-va ca:

« Asezati ruterul fara fir intr-o zona centrald pentru o acoperire fara fir maxima
pentru dispozitivele de retea.

- Feriti dispozitivul de obstacole de metal si de lumina directa a soarelui.

«  Feriti dispozitivul de dispozitive Wi-Fi numai de 802.11g sau 20 MHz,
echipamente periferice de 2,4 GHz, dispozitive Bluetooth, telefoane fara fir,
transformatoare, motoare de mare putere, lumini fluorescente, cuptoare
cu microunde, frigidere si alte echipamente industriale pentru a preveni
interferentele sau pierderea semnalului.

« Actualizati intotdeauna la cel mai recent firmware. Vizitati site-ul Web ASUS
la adresa http://www.asus.com pentru a obtine cele mai recente actualizari
de firmware.

« Pentru a asigura un semnal fara fir optim, orientati cele 4 nedetasabile conform
ilustratiei de mai jos.

NOTE:

- Utilizati numai adaptorul livrat in pachet. Utilizarea altor adaptoare poate
deteriora dispozitivul.

- Specificatii:

Adaptor de alimentare c.c. lesire c.c.: 419V cu curent max. de 1,75A
Temperatura in stare de functionare | 0~40°C Stocare 0~70°C
Umiditate in stare de functionare 50~90% Stocare 20~90%
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Pregatirea modemului

1. Deconectati modemul DSL/prin cablu. Daca
acesta are o baterie de rezerva, scoateti
bateria.

NOTA: Daca utilizati conexiunea DSL
pentru internet, veti avea nevoie de
numele de utilizator/parola de la
furnizorul de servicii internet (ISP)
pentru a configura corect ruterul.

2. Conectati modemul la ruter cu ajutorul
cablului de retea inclus in pachet.

3. Porniti modemul DSL/prin cablu.

o

%

4, \Verificati indicatoarele luminoase LED de pe *
modemul DSL/prin cablu pentru a va asigura ca @
este activa conexiunea. a
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A.
1.

-
.
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Puteti configura RT-AX68U prin conexiune
cu fir sau wireless.

Configurarea dispozitivului
RT-AX68U

Conexiune cu fir

Conectati ruterulla o Erizé de curent si
porniti-l. Conectati cablul de retea de la
computer la un port LAN de pe ruter.

Interfata GUI web se lanseaza automat atunci cand deschideti un browser web.
Daca nu se lanseaza automat, introduceti http://router. asus.com.

Configurati o parola pentru ruter in vederea prevenirii accesului neautorizat.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

Conexiune fara fir

n

Smart phone

N

Tablet

Conectati ruterul la o priza de curent si
porniti-1.

Laptop

-B0




Conectati-va la de retea (SSID) afisat pe eticheta de produs de pe partea din
spate a ruterului. Pentru o securitate de retea mai buna, modificati la un SSID
unic si atribuiti o parola.

S

Currently connected to: = Nume retea Wi-Fi 2,4 GHz ~ ASUS_XX_2G
ASUS router .

\:h Internet access = (SSID)'

Wireless Network Connection -~ Nume retea WI_FI 5 GHZ ASUS—XX—SG

ARIESRT-N66U  connected oMM (SSID):

ASUS Ariel 2G M

o - * XX se referd la ultimele doua cifre ale

adresei MAC. O puteti gasi pe eticheta de

Al Pt = pe spatele dispozitivului RT-AX68U.

ASUSPM-Public M

AUGU_87U_2G M

ASUS hm66 2G -

Open Network and Sharing Center

L ——

Puteti alege fie interfata grafica web, fie aplicatia ruterului ASUS pentru a
configura ruterul.

a. Configurare prin interfata grafica web
«  Odata ce sunteti conectat, interfata GUl web se lanseaza automat

atunci cand deschideti un browser web. Daca nu se lanseaza automat,
introduceti http://router.asus.com.

+  Configurati o parola pentru ruter in vederea prevenirii accesului
neautorizat.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. Configurare prin aplicatie

Descarcati aplicatia ruterului ASUS =
pentru a configura ruterul cu ajutorul @é
dispozitivelor dvs. mobile. =
ASUS
+  Activati functia Wi-Fi pe dispozitivele Router
dvs. mobile si conectati-va la reteaua
dispOZitiVului RT-AX68U. Q.| ASUS Router

+  Urmati instructiunile de configurare
din aplicatia ruterului ASUS pentru a
finaliza configurarea.

Memorarea setarilor ruterului fara fir

+  Memorati setarile fara fir pe masura ce finalizati configurarea ruterului.

Numele routerului: Parola:
2,4 GHz retea SSID: Parola:
5 GHz retea SSID: Parola:

intrebari frecvente (FAQ)

1. Unde pot gasi informatii suplimentare despre ruterul fara fir?

Site online cu cele mai frecvente intrebari (FAQ):
https://www.asus.com/support/faq
. Site de asistentd tehnica: https://www.asus.com/support

. Linie telefonica de tip Hotline pentru clienti: Consultati Hotline asistenta din
Ghidul suplimentar.

. Puteti obtine manualul de utilizare online la adresa
https://www.asus.com/support
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Contenido del paquete

™ RT-AX68U ™ ACadapter
¥ Cable dered (RJ-45) ™ Guia de inicio rapido

Un vistazo rapido a su RT-AX68U

© LANLED © Boton Restablecer

9 WAN (Internet) LED Q Interruptor de alimentacion
® LED de5GHz @ USB 2.0 puerto

O LEDde2,4GHz @ USB 3.0 puerto

©® LED de alimentacion @ WAN (Internet) puerto

@ Puerto de alimentacion (DCIN) @ LAN 1~4 puertos

@ Boton WPS
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Ubicar el router inalambrico

Para conseguir la mejor transmision de sefial inaldmbrica entre el router
inaldambrico y los dispositivos de red conectados a él, asegurese de:

124

Colocar el router inaldmbrico en un area centralizada para conseguir la maxima
cobertura inaldmbrica para los dispositivos de red.

Mantenga el dispositivo alejado de obstaculos metalicos y de la luz solar directa.

Mantenga el producto alejado de dispositivos WiFi de 802.11g 0 20 MHz,
equipos periféricos de 2,4 GHz, dispositivos Bluetooth, teléfonos inaldmbricos,
transformadores, motores de alto rendimiento, luces fluorescentes, hornos
microondas, frigorificos y otros equipos industriales para evitar interferencias o
pérdidas de sefal.

Actualicese siempre a la version be firmware mas reciente. Visite el sitio Web de
ASUS en http://www.asus.com para obtener las actualizaciones de firmware
mas recientes.

Oriente las cuatro antenas no desmontables tal y como muestra la siguiente
ilustracién para maximizar la cobertura de la sefal inaldmbrica.

)

NOTAS:

« Utilice Unicamente el cargador incluido con el paquete. Si usa otros
adaptadores, el dispositivo puede resultar danado.

- Especificaciones:

Adaptador de alimentacion de CC Salida de CC: +19V con una corriente maxima
de1,75A

Temperatura de funcionamiento 0~40°C Almacenamiento 0~70°C

Humedad de funcionamiento 50~90% Almacenamiento 20~90%




Preparar el médem

1. Desenchufe la alimentacion del médem de L 2
cable o DSL. Si tiene una bateria de reserva,

quitela. -
%@-
NOTA: Si utiliza DSL para Internet, necesitara Unpl @
el nombre de usuario y la contrasefia de su npiug o
proveedor de servicio de Internet (ISP) para
configurar adecuadamente el router. ©

2. Conecte el médem al router con el cable
de red proporcionado.

3. Encienda su médem de cable o DSL.
Compruebe las luces de los LED del médem de (0}
cable o DLS para asegurarse de que la conexion -
esta activa. )
*
@
&
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A.
1.
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Configurar el RT-AX68U

Puede configurar el RT-AX68U a través de la
conexion cableada o inalambrica.

Conexion cableada

Enchufe el router a una toma de corriente
eléctrica y enciéndalo. Conecte el cable de red
desde el equipo a un puerto LAN del router.

La GUI Web se inicia automaticamente cuando abre un explorador Web. Si no se
inicia automaticamente, escriba http://router.asus.com.

Configure una contraseia para el router para evitar el acceso no autorizado.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unautharized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

Conexion inalambrica

n

Smart phone

Enchufe el router a una toma de corriente
eléctrica y enciéndalo.




2,

Conéctese al nombre de red (SSID) mostrado en la etiqueta del producto que
se encuentra en la parte posterior del router. Para mejorar la seguridad de la
red, cambie a un SSID tinico y asigne una contrasena.

Currently connected to: 4
ASUS router
l:h Internet access = Nombl’e W|'F| 2,4 GHZ (SS'D): ASUS_XX_ZG
Wireess Network Connection Nombre Wi-Fi 5GHz (SSID): ~ ASUS_XX_5G
ARIES_RT-N66U Connected M
ASUS Ariel 2G M
PR o * XXy hace referencia a los dos ultimos
G - digitos de la direccion MAC. Puede
encontrarlo en la etiqueta situada en la

Alen_Private M parte posterior del RT-AX68U.
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G !
ASUS hmé6 2G o

Open Network and Sharing Center

Para configurar su router puede elegir tanto la GUI web como la aplicacion
ASUS Router.

a. Configuracion mediante GUl web

«  LaGUIWeb se inicia automaticamente cuando abre un explorador Web. Si
no se inicia automaticamente, escriba http://router.asus.com.

+  Configure una contraseia para el router para evitar el acceso no
autorizado.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. Configuracion mediante la app

Descargue la aplicacion ASUS Router =
para configurar su router a través de su Eﬁ
dispositivo moévil. =

ASUS
+  Encienda la wifi en su dispositivo mévil  router
y conéctelo a sured de Router .

GeTTon 2 Download on the
P> Google Play @& AppStore

Q. | ASUS Router
- Sigalasinstrucciones de configuracion
dela aplicacion ASUS Router para
completar la configuracion.

Recordar la configuracion del router inalambrico
+  Recuerde la configuracién inalambrica cuando complete la configuracion del

router.

Nombre del router: Contrasefa:
SSID de red de 2,4 GHz: Contrasefa:
SSID de red de 5 GHz: Contrasena:

Preguntas mas frecuentes (P+F)
1. {De qué otros recursos dispongo para obtener mas informacién acerca del router
inaldmbrico?
. El sitio web de preguntas mas frecuentes:
https://www.asus.com/support/faq
. El sitio web de soporte técnico: https:.//www.asus.com/support

. Linea Directa: Consulte el nimero de la linea telefonica de soporte técnico
en esta Guia de inicio rapido.

. Puede obtener el manual de usuario en linea en
https://www.asus.com/support
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Sadrzaj paketa

M RT-AX68U M AC adapter
M Mrezni kabl (RJ-45) M Vodi¢ za brzo koris¢enje

Kratak pregled vaseg RT-AX68U

° LAN lampica 9 Taster za resetovanje

9 WAN (Internet) lampica Q Prekidac za napajanje
® 5GHz svetleca dioda @ UsSB 2.0 priklju¢ak

O 2,4GHz svetleca dioda @ UsB 3.0 prikljucak

© Svetlecadiodaza napajanje @ WAN (Internet) priklju¢ak
@ Port za napajanje (DCIN) ® LAN1-~4 portovi

a WPS taster
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Postavljanje vaseg bezicnog rutera

Za najbolji prenos bezi¢nog signala izmedu beZi¢nog rutera i mreznih uredaja
koji su sa njim povezani, sledite sledeca uputstva:

Postavite beZi¢ni ruter u centralni prostor za maksimalno bezi¢no pokrice za
mrezne uredaje.

Drzite uredaj dalje od metalnih prepreka i dalje od direktne sunceve svetlosti.

Drzite uredaj dalje od bezi¢nih uredaja koji koriste samo 802.11g ili 20MHz opseg,
2,4GHz perifernih kompjuterskih uredaja, Bluetooth uredaja, bezi¢nih telefona,
transformera, elektro-motora, fluorescentnog osvetljenja, mikrotalasnih pecnica,
frizidera i druge industrijske opreme da biste sprecili slabljenje ili gubitak signala.

Uvek azurirajte na najnoviji firmver. Posetite ASUS internet prezentaciju na adresi
http://www.asus.com da dobijete najnovije azuriranje firmvera.

Da biste obezbedili najbolji mogudi bezi¢ni signal, okrenite 4 neodvojiv antene
kako je prikazano na slici ispod.

NAPOMENE:

- Koristite iskljucivo adapter koji ste dobili u pakovanju. Koris¢enje
drugih adaptera moze da osteti ureda;.

- Specifikacija:

Adapter za Izlaz jednosmerne struje: +19V sa maks.
jednosmernu struju strujomod 1,75 A
Radna temperatura 0°C-40°C Skladistenje | 0°C-70°C
Radna vlaznost 50%-90% Skladistenje | 20%-90%
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Priprema vaseg modema

1. lzvucite kabl za struju/DSL modem. Ukoliko
postoji baterija za podrsku, izvadite bateriju.

NAPOMENA: Ukoliko koristite DSL za
internet, bi¢e vam potrebni korisnicko ime/
lozinka od vaseg internet provajdera (ISP)
daispravno konfigurisete ruter.

2. Povezite svoj modem za ruter uz pomoc
prilozenog mreznog kabla.

w

Ukljucite svoj kabl/DSL modem.

Proverite LED lampice svog kabla/DSL modema da
proverite da je veza aktivna.

&
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Podesavanje vaseg RT-AX68U

Mozete da podesite svoj RT-AX68U preko
kablovske ili bezi¢ne veze.

A.
1.

132

Povezivanje kablom

Prikljucite svoj ruter u uti¢nicu za struju
i ukljucite ga. Povezite mrezni kabl od
kompjutera do LAN ulaza na svom ruteru.

Mrezni GUI se pokrece automatski kada otvorite internet pregledac. Ukoliko
se ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

Podesite lozinku za svoj ruter da sprecite neautorizovani pristup.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password
Retype Password B Show password

Bezi¢no povezivanje

Prikljucite svoj ruter u uti¢nicu za struju i
ukljucite ga.

n

Smart phone

N

Tablet

Laptop

-B0




Povezite se za ime mreze (SSID) prikazano na etiketi proizvoda na poledini
rutera. Za bolju bezbednost mreze, predite na jedinstveni SSID i dodelite

lozinku.

~

>

Currently connected to: £ =
\‘h ASUS router
A Internet access

Wireless Network Connection

m

~

ARIESRT-N66U  connected oM
ASUS Ariel 2G |
ASUS_XX_2G e
Alen_Private 1'“!
ASUSPM-Public o
ALIGU_87U_2G ol
ASUS hmé6 2G o -

Open Network and Sharing Center

2,4GWi-Fiime (SSID): ~ ASUS_XX_2G

5GWi-Fiime (SSID): ~ ASUS_XX_5G

A

* XX se odnosi na poslednja dva broja MAC
adrese. Broj moZete da pronadete na
etiketi na poledini svog RT-AX68U.

3. Mozete da odaberete izmedu grafickog korisni¢kog interfejsa na internetuili
ASUS Ruter aplikacije da podesite svoj ruter.

a.

Podesavanje grafickog korisnickog interfejsa na internetu

Mrezni GUI se pokrece automatski kada otvorite internet pregledac.
Ukoliko se ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

Podesite lozinku za svoj ruter da sprecite neautorizovani pristup.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password

admin

W Show password
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b. Podesavanje aplikacije

Preduzmite ASUS Ruter la(plikaci'u dab nih =
podesite svoj ruter preko svojih mobilni
uredaja. E#

ASUS
Router

«  Ukljucite bezicni internet (Wi-Fi) na
svojim mobilnim uredajima i povezite
se na svoju RT-AX68U mrezu.

Q.| ASUS Router

«  Pratite uputstva za podesavanje ASUS
Ruter aplikacije da obavite podesavanje.

Pamcenje podesavanja bezicnog rutera
«  Zapamtite svoja bezicna podesavanja kada zavrsite podesavanje svog rutera.

Ime rutera: Lozinku :
SSID mreze od 2,4GHz: Lozinku:
SSID mreze od 5 GHz: Lozinku:

Cesto postavljana pitanja (FAQs)

1. Gde mogu da pronadem vise informacija 0 ovom bezi¢nom ruteru?

. Internet prezentacija sa esto postavljanim pitanjima na internetu: https://
www.asus.com/support/faq
. Internet prezentacija za tehnic¢ku podrsku: https://www.asus.com/support

. Hitna linija za potrosace Pogledajte Hitnu liniju za podrsku u ovom
Uputstvu za brzo koris¢enje.

. Uputstvo za koris¢enje mozete da preuzmete na internetu, sa adrese
https://www.asus.com/support
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Obsah balenia

™M RT-AX68U ™ Adaptér striedavého prudu
M Sietovy kabel (RJ-45) M Stru¢ny ndvod na obsluhu

Strucny prehlad vasho zariadenia RT-AX68

Slovensky

© LANLED O Tlacidlo na resetovanie
® WAN (Internet) LED (9] Napdjania vypinac

® LED indikator pre 5 GHz @ PortUsB2.0

O LED indikator pre 2,4 GHz @ rortusB3.0

6 LED indikator napdjania @ Tlac¢idlo WAN (Internet)
© [ojoepdlris OCN P | @ portyLan -

@ Tiacidlo wps
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Umiestnenie smerovaca bezdrétovej komunikacie

Na najlepsi prenos bezdrétového signdlu medzi smerova¢om bezdrétovej
komunikacie a sietovymi zariadeniami je nutné:

Umiestnit smerovac bezdrétovej komunikacie v centralnej zéne s cielom dosiahnut
maximalne pokrytie bezdrétovym signdlom pre potreby sietovych zariadeni.

Do blizkosti zariadenia neukladat Ziadne kovové prekazky a chranit ho pred
Ucinkami priameho sIne¢ného Ziarenia.

+  Umiestnit zariadenie v dostato¢nej vzdialenosti od 802.11g alebo 20 MHz Wi-Fi
zariadeni, 2,4 GHz pocitacovych periférnych zariadeni, bluetooth zariadeni,
bezinurovych telefénoy, transformatorov, masivnych motorov, Ziarivkovych
svetiel, mikrovinnych rur, chladniciek a dalsich priemyselnych zariadeni, aby ste
predisli ruseniu alebo strate signalu.

Vzdy vykonajte aktualizaciu na najnovsiu verziu firmvéru. Najnovsiu aktualizaciu
firmvéru najdete na webovej lokalite ASUS na adrese http://www.asus.com.
Aby ste zabezpedili najlepsi bezdrétovy signdl, Styri neodpojitelné antény
orientujte podla nakresu niZsie.

POZNAMKY:

« Pouzivajte iba adaptér, ktory je sucastou balenia. Pouzivanim inych
adaptérov méze dojst k poskodeniu zariadenia.

. Specifikacie:

Napajaci adaptér Vystup jednosmerného pradu: +19V s max.
jednosmernym prudom | prddom 1,75 A

Prevadzkova teplota 0~40°C Pamat 0~70°C
Prevadzkova vihkost 50~90% Pamat 20~90%
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Priprava modemu
1. Odpojte napajaci kabel/modem DSL. Ak je =
vybaveny zéloznou batériu, vyberte ju. =
%@-
POZNAMKA: Ak na internetové pripojenie @
pouzivate DSL, na spravnu konfiguréciu Unplug
smerovaca budete musiet zadat svoje

pouzivatelské meno/heslo od vasho
poskytovatela internetovych sluzieb (ISP).

Slovensky

2. Modem pripojte k smerovacu pomocou
dodaného sietového kabla.

3. Zapnite kablovy/DSL modem. ()
4. Skontrolujte kontrolky LED na modeme DSL/ Q’
napajaci kabel a uistite sa, Ze pripojenie je aktivne. ¥
*
@
&5
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Instalacia RT-AX68U

RT-AX68U mozete nastavit pomocou
drotového alebo bezdrotového pripojenia.

A. Kablové pripojenie

1. Smerovac zapojte do elektrickej zasuvky a 4
zapnite ho. Sietovy kabel z pocitaca zapojte do @.1'1
portu LAN v smerovacdi.

2. Po otvoreni webového prehladavaca sa automaticky nacita webové grafické
pouzivatelské rozhranie (GUI). Ak sa nenacita automaticky, zadajte adresu

http://router.asus.com.
3. Nastavte heslo pre smerovag, aby sa zabranilo neopravnenému pristupu.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

B. Bezdrotové pripojenie

1. Smerovac zapojte do elektrickej zasuvky a
zapnite ho.

n
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2. Pripojte do siete s nazvom (SSID), ktory je uvedeny na Stitku vyrobku na
zadnej strane smerovaca. Pre lepsie zabezpecenie siete ho zmeirite na
jedinecné SSID a priradte heslo.

Currently connected to: 2 2,4 G Wi-Di, Nazov ASUS_XX_2G >
P SoSroue ) identifikatora (SSID): o
Wireless Network Connection ~ 5 GWi-Di, Nazov ASUS_XX_5G <
AES NG cormmcied ot identifikatora (SSID): g
ASUS Ariel 2G M 2
AL e potene du e arery B
zadnej strane RT-AX68U.

Alen_Private el
ASUSPM-Public o
ALIGU_87U_2G L
ASUS hmé6 2G oM

Open Network and Sharing Center

3. Na nastavenie smerovaca si mozete vybrat bud'webovu aplikaciu GUI, alebo
ASUS Router.

a. Web GUI Setup

+  Po pripojeni sa po otvoreni webového prehladavaca automaticky
nacita webové grafické pouzivatelské rozhranie (GUI). Ak sa nenadita
automaticky, zadajte adresu http://router. asus.com.

» Nastavte heslo pre smerovag, aby sa zabranilo neopravnenému pristupu.
Login Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,

Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password
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b. App Setup

Ak chcete nastavit svoj smerova¢ pomocou =
mobilného zariadenia, stiahnite si aplikaciu !
ASUS Router.

=T

ASUS
Router

P> Google Play [l @& App Store

«  V mobilnych zariadeniach zapnite
funkciu Wi-Fi a pripojte ich k sieti vasho
RT-AX68U.

Q.| ASUS Router

+  Nastavenie vykonajte podla pokynov na
nastavenie aplikacie ASUS Router.

Uchovanie udajov o nastaveniach bezdrétového smerovaca

Ca
1.
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Po dokonceni nastavenia smerovaca si nastavenia bezdrotovej siete zapamatajte.

Nazov smerovaca: Heslo :

Identifikdtor SSID pre 2,4 GHz siet: | Heslo:

Identifikator SSID pre 5 GHz siet: Heslo:

sto kladené otazky (FAQ)

Kde ndjdem viac informacii o smerovaci bezdrétovej komunikacie?

On-line stranka s ¢asto kladenymi otazkami:
https://www.asus.com/support/faq

. Stranka technickej podpory: https://www.asus.com/support

. Zakaznicka horuca linka: Pozrite si informacie o horucej linke podpory v
Doplnkovom navode.

. Pouzivatelskd prirucku mozete ziskat on-line na https://www.asus.com/support




Vsebina paketa

M RT-AX68U M Adapter za izmenicni tok
M Omrezni kabel (RJ-45) ™ Vodnik za hitri zagon

v ve

Hiter pogled na vas RT-AX68U

©
~
J
v
c
]
>
S
7

© LAN lucke LED O Gumbza ponastavitev
e WAN (internet) lucka LED Q Stikalo za vklop/izklop
® Lutka5GHz @ Vhod USB 2.0

O Lucka2,4GHz @ VhodUSB3.0

e Lucka za vklop @ Vhod WAN (Internet)
@O Vhod za napajanje (DCIN) ® VhodiLAN 1~4

@ GumbzaWPs
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Nastavitev polozaja vasega brezzi¢nega usmerjevalnika

Za najboljsi prenos brezzi¢nega signala med brezzi¢nim usmerjevalnikom in
priklju¢enimi omreznimi napravami zagotovite naslednje:

 Postavite brezzi¢ni usmerjevalnik v sredis$¢no obmocje za najboljso brezzi¢no
pokritost omreznih naprav.

« Naprave ne postavljajte v blizino kovinskih ovir in je ne izpostavljajte neposredni
soncni svetlobi.

Naprave ne postavljajte v blizino Wi-Fi naprav, ki delujejo samo na 802.11g ali
20MHz, 2,4GHz racunalniske dodatne opreme, naprav Bluetooth, brezvrvi¢nih
telefonov, transformatorjev, tezkih motorjev, fluorescentnih luci, mikrovalovnih pecic,
hladilnikov in druge industrijske opreme, da preprecite interference ali izgube signala.

Vedno posodabljajte na najnovejso strojno programsko opremo.Obis¢ite spletno
stran ASUS na naslovu http://www.asus.com za najnovejse posodobitve strojne
programske opreme.

« Zazagotovitev najboljSega brezzi¢nega signala usmerite 4 nesnemljive antene,
kot je prikazano na spodnji sliki.
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OPOMBE:

« Uporabljajte samo napajalnik, ki je bil priloZzen paketu. Z uporabo
drugih napajalnikov lahko poskodujete napravo.

 Tehni¢ni podatki:

Enosmerni Izhod enosmernega toka: +19V z najvec
napajalnik 1,75 A toka

Delovna temperatura | 0~40°C Shramba 0~70°C
Delovna vlaznost 50~90% Shramba 20~90%
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Prioprava modema

1. lIzklopite kabelski modem/modem DSL. Ce
je modem opremljen z rezervno baterijo, jo
odstranite.

v ve

Slovenscina

OPOMBA: Ce modem DSL uporabljate
za internet, za pravilno konfiguracijo
usmerjevalnika potrebujete uporabnisko
ime in geslo ponudnika internetnih
storitev.

2. Prikljucite modem na usmerjevalnik s
prilozenim omreznim kablom.

3. Vklopite kabelski modem/modem DSL.

Preverite lucke LED kabelskega modema/modema
DSL in se prepricajte, da je povezava aktivna.

e
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Nastavitev usmerjevalnika RT-AX68U

RT-AX68U omrezja lahko nastavitve prek zi¢ne
ali brezzi¢ne povezave.

A.
1.

144

Zi¢na povezava:

Usmerjevalnik prikljucite na elektri¢no vticnico
in ga vklopite. Prikljucite omrezni kabel iz
rac¢unalnika na vrata LAN na usmerjevalniku.

Spletni vmesnik GUI se samodejno zazene, ko odprete spletni brskalnik. Ce se
ne zaZzene samodejno, pojdite na http://router.asus.com.

Nastavite geslo za usmerjevalnik, da preprecite nepooblascen dostop.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unautharized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

Brezzicna povezava

n
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Usmerjevalnik prikljucite na elektri¢no vti¢nico
in ga vklopite.
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2. Vzpostavite povezavo z omrezjem (SSID), ki je prikazano na nalepki izdelka na
hrbtni strani usmerjevalnika. Za boljSo varnost omrezja nastavite enoli¢no ime
omrezja (SSID) in dodelite geslo.

~

Currently connected to: 4 o A m
o P05 i Ime 2,4 GHz omreZja Wi-Fi (SSID): - ASUS_XX_2G | [=
't nternet access = Ve . . >
i “ | Ime 5 GHz omrezja Wi-Fi (SSID): ~ ASUS_XX_5G | [li4v4
Wireless Network Connection - :
ARIES RT-NGSU  Connected will * XX se nanasa na dve stevki naslova MAC v v
ASUS Ariel 2G e pasu. Najdete ju na nalepki na hrbtni strani >
usmerjevalnika RT-AX68U. o
ASUS_XX_2G T E
Alen_Private ‘-“!
ASUSPM-Public |
ALIGU_87U_2G !
ASUS hmé6 2G o -
Open Network and Sharing Center

3. ﬁa nastavitev usmerjevalnika lahko izberete spletni GUI ali pa aplikacijo ASUS
outer.

a. Nastavitev s spletnim GUI

+ Ko je povezava vzpostavljena, se spletni vmesnik GUIl samodejno zaZene,
ko odprete spletni brskalnik. Ce se ne zazene samodejno, pojdite na

http://router. asus.com.
« Nastavite geslo za usmerjevalnik, da preprecite nepooblasc¢en dostop.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. Nastavitev z aplikacijo

Prenesite aplikacijo ASUS Router, s katero =
lahko svoj usmerjevalnik nastavite prek l
mobilnih naprav.

)

»  Vklopite Wi-Fi na mobilnih napravahin  Asus
vzpostavite povezavo z omrezjem Router
RT-AX68U.

« Upostevajte navodila za nastavitev
aplikacije ASUS Router, da dokoncate nastavitev.

¢ Q. | ASUS Router
<
L]
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Shranjevanje nastavitev brezzicnega usmerjevalnika

«  Zapomnite si nastavitve za brezzi¢no povezavo, ko zakljucite namestitev
usmerjevalnika.

Ime usmerjevalnika: Geslo:
2,4 GHz omrezja SSID: Geslo:
5G Hz omrezja SSID: Geslo:

Pogosto zastavljena vprasanja (FAQs)

1. Kje lahko najdem vet informacij o brezzi¢cnem usmerjevalniku?
Spletna stran s pogosto zastavljenimi vprasanji (FAQ):
https://www.asus.com/support/faq
. Stran s tehni¢no podporo: https://www.asus.com/support
Telefonska Stevilka za stranke: Glejte telefonsko stevilko v tem Vodniku za
hitri zagon

. Uporabniski priro¢nik lahko dobite na spletni strani
https://www.asus.com/support
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Forpackningens innehall

™ RT-AX68U ™ Natadapter
™ Natverkskabel M Snabbstartguide

En snabbtitt pa din RT-AX68U

|

il )

i B

0000000 ®

© LANLED O Aterstiliningsknapp
9 WAN (Internet) LED Q Strombrytare

® 5GHzLED @ usB2.0Port

O 2,4GHzLED @ uUsB3.0Port

(5 ) Stromlampa @ WAN (Internet) Port
@ Sstrémingang (DCIN) ® LAN 1~4Portar

@ WS knapp
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Placera din router

For basta tradlosa signalsandning mellan den tradldsa routern och natverksen-
heterna som ar anslutna till den, se till att du:

148

Placerar den tradlGsa routern pa en central plats for maximal tradlos tack-
ning for natverksenheterna.

Hall enheten undan fran metallhinder och undan fran direkt solljus.

Hall enheten borta fran 802.11g eller 20MHz endast Wi-Fi-enheter, 2,4 GHz
datorkringutrustning, Bluetooth-enheter, sladdl6sa telefoner, transformato-
rer, kraftiga motorer, fluorescerande ljus, mikrovdgsugnar, kylskdp och andra
industriella utrustningar for att forhindra signalstorningar eller signalforluster.

Uppdatera alltid till den senaste firmware-versionen. Besok ASUS webbsida
pa http://www.asus.com for att hdmta den senaste uppdateringen av
enhetens firmware.

For basta tradlosa signal ska du rikta de 4 inte avtagbar antennerna pa det satt

som visas i ritningen nedan.

ANMARKNINGAR:

- Anvand endast adaptern som foljer med i ditt paket. Anvandning av
andra adaptrar kan skada enheten.

- Specifikationer:

DC-stromadapter DC-uteffekt: +19V med max 1,75A strom
Driftstemperatur 0~40°C Forvaring | 0~70°C
Luftfuktighet vid drift 50~90% Foérvaring | 20~90%




Forbered ditt modem

1. Koppla ur stromkabeln/DSL-modemet. Om den
har ett reservbatteri, ta bort batteriet.

OBS: Om du anvander DSL for Internet,
kommer du att behova ett anvandarnamn/
|6senord fran din Internet-leverantor (ISP)
for att kunna konfigurera routern korrekt.

2. Anslut ditt modem till routern med den
medfdljande natverkskabeln.

3. Slapa stromkabeln/DSL-modemet.

4. Kontrollera kabelns/DSL-modemets lysdioder for
att forsakra dig om att anslutningen ar aktiv.
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Installning av router

Du kan stélla in din router via kabelansluten
eller tradlos anslutning.

A.
1.

150

Kabelanslutning

Smerova¢ zapojte do elektrickej zasuvky a
zapnite ho. Sietovy kabel z po¢itaca zapojte do
portu LAN v smerovaci.

Webb GUI startar automatiskt nar du 6ppnar en webblasare. Om den inte
startar automatiskt, 6ppna http://router.asus.com.

Stéll in ett I6senord for din router for att undvika obehorig atkomst.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

Tradlos anslutning

Smerovac zapojte do elektrickej zasuvky a
zapnite ho.
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Anslut till ndtverkets namn (SSID) som star pa ﬁ:roduktens etikett pa baksidan
av routern. For battre natverkssakerhet, byt till ett unikt SSID och tilldela ett

I6senord.

Currently connected to: 4
P fovsmer | 24GWiFinamn (SSID):  ASUS_XX_2G
Wireless Network Connection ~ 5 G Wi-Fi-namn (SSID) ASUS—XX—SG
ARIES_RT-N66U c ted oM ) . . .
o s | * XX syftar pa de tva sista siffrorna pa MAC-
f el o adress. Du kan hitta den pa etiketten pa
ASUS_XX_2G T baksidan av din router.
Alen_Private ‘-“!
ASUSPM-Public |
ALIGU_87U_2G M
ASUS hmé6 2G o

Open Network and Sharing Center

Du kan vélja antingen webbanvéandargranssnittet eller ASUS Router-appen for att
stdlla in routern.

a. Instéllning av webbanvéandargranssnitt

»  Nar du &r ansluten startar webb GUI automatiskt néar du Bp}:mar en
webbladsare. Om den inte startar automatiskt, 6ppna http://router.asus.com.

»  Stéllin ettI6senord for din router for att undvika obehorig atkomst.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,

Router Login Name admin

New Password
Retype Password W Show password
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b. App-instéllning

Hamta ASUS Router-app for att stilla in =

routern via dina mobilenheter. Gﬁ

«  Satt pa Wi-Fi pa dina mobilenheter och  4sus
anslut till ditt router-natverk. Router

«  Folj instéllningsinstruktionerna for Q| ASUS Router
ASUS Router-appen for att genomfora
installningen.

Kom ihag dina tradlosa routerinstallningar

« Kom ihag dina tradldsa instéllningar nar du ar klar med
routerinstallningen.

Routernamn: |6senord:

2,4 GHz-natverk SSID: |6senord:

5 GHz-néatverk SSID: |6senord:
Vanliga fragor

1. Var kan jag hitta ytterligare information om den tradlésa routern?
Online FAQ webbplatsen: https://www.asus.com/support/fag
. Teknisk support: https://www.asus.com/support
. Kundhotline: Se support hotlineskarmbilderna i Supplementguiden
. Du kan hdmta bruksanvisningen online pa https://www.asus.com/support
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Paket icerigi

M RT-AX68U M AC adaptori
M Ag kablosu (RJ-45) M Hizli Baslangi¢ Kilavuzu

RT-AX68U cihaziniza hizh bir bakis

Tiirkce

© LANLED O syfyrla dudmesi

® WAN (Internet) LED O Gicdiugmesi

® 5GHzLED @ USB 2.0 baglanti noktalari

O 24GHzLED @ USB 3.0 baglanti noktalari

(5 ) Gu¢ LED ® WAN (Internet) baglanti noktalar
O Giic (DC Girisi) baglanti noktasi ® LAN1-~4 baglanti noktalari

@ WPS didmesi
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Yonlendiricinizi yerlestirme

Kablosuz yonlendirici ve yonlendiriciye bagli ag aygitlari arasinda en iyi
kablosuz sinyal aktarimi icin asagidakileri saglayiniz:

154

Ag aygitlari icin maksimum kablosuz kapsama elde etmek amaciyla kablosuz
yonlendiricinizi merkezi bir alana yerlestirin.

Aygiti engelleyici metal cisimlerden ve dogrudan gilines isigindan uzak
tutun.

Aygiti sadece 802.11g veya 20MHz olan Wi-Fi aygitlarindan, 2,4GHz
bilgisayar cevrebirimlerinden, Bluetooth aygitlarindan, kablosuz
telefonlardan, transformatdérlerden, agir gérev motorlarindan, florosan
istklarindan, mikrodalga firinlarindan, sogutuculardan ve diger endstriyel
ekipmanlardan uzak tutarak sinyal etkilesimini veya kaybini énleyin.

Daima en son aygit yaziimina yikseltin. En son aygit yazilimi

glincellemelerini almak icin http://www.asus.com adresinden ASUS web
sitesini ziyaret edin.

En iyi kablosuz sinyalin alindigindan emin olmak iin, 4 ¢ikarilamayan anteni

asagidaki cizimde gosterildigi gibi yonlendirin.

NOTLAR:

+ Sadece paketinizile birlikte gelen adaptori kullanin. Diger adaptorlerin
kullanilmasi aygita zarar verebilir.

- Teknik ozellikler:

DC Gii¢ adaptorii DC Cikisi: Maks 1,75A akim ile +19V
Calistirma Sicakhgn 0~40°C Depolama 0~70°C
Calisma Nemi 50~90% Depolama 20~90%




Modeminizi hazirlama

1. Kablo/DSL modemi kapatin. Bir yedek pili varsa,
pili ¢itkarin.

NOT: Internet icin DSL kullaniyorsaniz,
yonlendiriciyi uygun bicimde yapilandirmak
icin Internet Servis Saglayicinizdan

(ISS) kullanici adinizi/sifrenizi almaniz
gerekecektir.

2. Modeminizi, birlikte gelen ag kablosuyla
yonlendiriciye baglayin.

3. Kablo/DSL modemi agin.

4. Baglantinin etkin oldugundan emin olmak iiin
kablo/DSL modeminizin LED isiklarini denetleyin.

155

Tiirkce




RT-AX68U aygitinizi kurma

RT-AX68U kablolu veya kablosuz
baglanti araciligiyla ayarlayabilirsiniz.

A.
1.

2,

3.

B.
1.
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Kablolu baglanti

Yonlendiricinizi bir prize takip giiciinii
acin. Bilgisayarinizdan gelen a%
kablosunu yonlendiricinizdeki bir LAN
baglanti noktasina baglayin.

Bir web tarayici actiginizda, web grafik kullanici arayiizii otomatik olarak
baslar. Otomatik olarak baslamazsa http://router.asus.com adresini girin.

Yetkisiz erisimi dnlemek amaciyla yonlendiriciniz icin bir sifre ayarlayin.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

Kablosuz baglanti

Yonlendiricinizi bir prize takip giiciinii
agin.




Yonlendiricinin arka tarafindaki iiriin etiketinde gosterilen ag adina (SSID)
baglanin. Daha iyi ag giivenligi icin, benzersiz bir SSID’ye degistirin ve bir sifre
atayin.

~

>

Currently connected to: £ =
\‘h ASUS router
A Internet access

Wireless Network Connection

2.4 GWi-Fi Adi (SSID):  ASUS_XX_2G
5GWi-Fi Adi (SSID):  ASUS_XX_5G

m

~

ARIES_RT-N66U Connected M
ey e a * XX kismi, MAC adresinin son iki
: basamagina karsilik gelir. Bu bilgiyi,
LEDosze - RT-AX68U aygitinizin arkasindaki etikette
bulabilirsiniz.
Alen_Private ‘-“!
ASUSPM-Public |
ALIGU_87U_2G L
ASUS hmé6 2G o

Open Network and Sharing Center

'€ —

Yonlendiricinizi kurmak icin ister web grafiksel kullanici arayiiziinii isterseniz
de ASUS Router uygulamasini tercih edebilirsiniz.

a. Web Grafiksel Kullanic Arayiizii Kurulumu

«  Birweb tarayici actiginizda, web grafik kullanici arayiizii otomatik olarak
baslar. Otomatik olarak baglamazsa http://router.asus.com adresini girin.

»  Yetkisiz erisimi dnlemek amaciyla yonlendiriciniz icin bir sifre ayarlayin.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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b. Uygulama Kurulumu

Yonlendiricinizi mobil aygitlariniz =
aracihgiyla kurmak icin ASUS Router Eﬁ
uygulamasini indirin. ==
ASUS
«  Mobil aKgltIarlnlzda Wi-Fi islevini Router
acin ve RT-AX68U aygitinizin agina
baglanin.

Q. | ASUS Router

«  Kurulumu tamamlamak icin ASUS
Router ulygulama5| kurulum
yonergelerini izleyin.

Kablosuz yonlendirici ayarlarinizianimsama

+  Yonlendirici ayarini tamamlarken kablosuz ayarlarinizi animsayin.

Yonlendirici Adr: Sifre :
2,4 GHz agi SSID: Sifre :
5 GHz a1 SSID: Sifre :

Sik Sorulan Sorular (SSS'lar)

1. Kablosuz yonlendirici hakkinda ayrintili bilgiyi nereden bulabilirim?
Cevrimici SSS sitesi: https://www.asus.com/support/faq
Teknik destek sitesi: https://www.asus.com/support
. Misteri Yardim Hatti: Ek Kilavuzdaki Destek Yarim Hattina bakin.

. Kullanim kilavuzunu https://www.asus.com/support adresinden ¢evrimigi
olarak edinebilirsiniz

- Bu Cihaz Tiirkiye analog sebekelerde calisabilecek sekilde tasarlanmistir.

- Cihazin ayrintil kurulum rehberi kutu iceriginden cikan CD icerisindedir. Cihazin kullanici
arayuizii Tlrkce'dir. }

- Cihazin kullaniimasi planlanan ilkelerde herhangi bir kisitlamasi yoktur. Ulkeler simgeler
halinde kutu Gizerinde belirtilmistir.
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[lo KomnnekTy BxoaATb
M RT-AX68U
M MepexeBuin kabenb (RJ-45)

LWisnakui ornap

e

M ApanTep 3MiHHOro CTpymy

M KepiBHULTBO ANnA MoyaTKy eKkcrayataLii

[S

CBiTrnogio »KMBMeHHA

MopTt WAN (Internet)

MopT »knBneHHA (Bxoay
NOCTINHOIO CTPYMY)

0 Csitnogion LAN 9 KHonka “CkunHyTn”
Csitnogion WAN (Internet) Q Bumunkau
Caitnogiog 5 Iy, @ noprUSB 2.0
Caitnogion 2,4 My @ noprusB3.0

®

MopTtn LAN 1~4

Kronka WPS

Q00000
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PosrtawyBaHHA 6e34pOTOBOro MapLIpyTH3aTopa

LLlo6 3a6e3neumnTi HanBULLY AKICTb Nepefayi CUrHany Mixk MapLUpyTU3aTOPOM i

nig

160

KJTIOUYEHVMY 1O HbOTO MEPEXEBVMU NMPUCTPOSMU, MEPEKOHANTECS, LWO:

MapLpyT3aTop 3HaX0AMTbCA MO LIEHTPY BCiX NPUCTPOIB, Wob AoCArTU
MaKCMManbHOro NOKPUTTA N1 MepeXKeBnX NPUCTPOIB.

Po3TalwoByiiTe MmapLipyTr3aTop nogani Big MeTaneBnx npegmMeTiB, AKi CTaloTb
nepeLLKofamMu Ha LAAXY CUrHany, i 6epexiTb Bif NPAMOro COHAYHOrO MPOMIHHA.

PosrawoByiiTe npucTpin nogani sig npuctpois Wi-Fi 802, 11g abo 20

MTu, nepudepinHux npucTpois komn'totepis Ha 2,4 ITu, npucTpois

Bluetooth, 6e3npoTtoBux TenedoHis, TpaHchOPMaTOpiB, MOTYXKHNUX MOTOPIB,
NIOMIHECLEHTHMX NamMn, MiKPOXBUIbOBYX NiYOK, XONOAUAbHUKIB Ta iHLWIOro
MPOMMCIOBOr0O 0651afiHaHHS, OO YHUKHYTU iHTepdepeHLii abo BTpaTh curHasny.

lNocTinHo noHosntovTe NnepsuHHe [13. BigsiganTe cant ASUS
http://www.asus.com, 1106 OTPUMATL HANCBIXiLli MOHOBAEHHS NepBMHHOIO [13.

LLlo6 oTpumMaTi HamBHLLY AKICTb 634 POTOBOrO CUTHAIY, OPIEHTYITE YOTUPN
He3'eMH aHTEHU TaK, AK MOKa3aHO Ha MaNloHKY HUXKYe.

MPUMITKU:

+ Kopuctynteca nuwe agantepom 3 KomnnekTy. KopuctyBaHHA iHWKMK
aganTepamMu MoXe MOLWKOANTY NPUCTPINA.

» TexHiuYHi xapaKTepucTuKn:

ApanTtep }XUBNEHHA Buxig noctinHoro ctpymy: +19B 3
NOCTiNNHOTO CTPYMY Makc. ctpymom 1,75 A

Temnepartypa ekcnnyartauii 0~40°C 36epiraHHa | 0~70°C
BiaHocHa Bonorictb noBiTpsA 50~90% 36epiraHHa | 20~90%
ekcnnyaTtauii




MigroroBka mogema

1.

BuMKHITb 3 Mepexi WHyp xusnedHa/mogem DSL.
AIKwWo NpncTpint mae akymynaTop, BUAMITb noro.

MPUMITKA: fKLO B/ KOpUCTyeTeCA
IHTepHeT uepe3 DSL, Bam 3Hago6UTbCA
iM'A KopucTyBaya/naponb Big IHTepHeT-
npoBangepa, wob npaBuibHO
KOH®IrypyBaTtu mapLupyTm3aTop.

MigkniouiTb MoAem fo MapLupyTU3aTOpa
noefHaHUM Yy napy mepexeBnm Kabenem.

MigknioviTb A0 eneKTpomepexi WHYP KUBNEHHA/
mopem DSL.

MepesipTe WHyp/cBiTNOAIOAHI iHANKaTOPN MoAeMa
DSL, wo6 nepecBiguuTuca, WO NiAKAIOYEHHA -
aKTUBHe.
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HanawryBanHsa RT-AX68U

Moxna HanawTyBatn RT-AX68U uepes
LApoToBe a6o 6e3apoToBe NifKNIOUEHHA.

A. [poTtoBe NigKnOYeHHsA:

A

1. YBiMKHiTb MaplIpyTN3aTOp AO PO3ETKM
XKUBNeHHA i nofaiiTe XUBNEHHSA.
MigkniouiTb MepexeBuii Kabenb
Big Komn'ioTepa fo nopty LAN Ha
MapLupyTusaTopi.

x
o
Y
T
(o)
o
x
Y

2. Tpadiuunin Be6-iHTepPeiic aBBTOMATNYHO 3aMyCKA€ETbCA, KON B BiKpUBa€ETe
Be6-6paysep. AKL0 BiH He 3anycKaeTbCA aBTOMATUYHO, BBeAiTh http://router.
asus.com.

3. BcraHOBiTb Naponb Ha MapLUpyTU3aTop, Wo6 3ano6irTn HeaBTopM3oBaHOMY
pocryny.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

B. bespgpoToBe MigKn4YeHHA

n

Smart phone

N

Tablet

1. YBiMKHiTb MapwpyTn3aTop A0 po3eTKu
KUBNEHHA | NoAaiNTe XKNBEHHA.

Laptop

-B0
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2. MigkniouiTbca go mepexeBoi Ha3BM (SSID), BKa3aHoi Ha APNMKY BUPOGY
33afly Ha MapLpyTu3aTopi. 3apaau HagiiiHiwoi 6e3nekn mepexi 3miHiTb SSID
Ha yHiKa/IbH1I1 | NpN3HayTe naponb.

Currently connected to: 3 2 g
ASUS router Hl = .
| el ) Hasga Wi-Fi 2,4 T (SSID):  ASUS_XX_2G e
Wireless Network Connection -~ Ha3Ba WI_FI 5 r (SS|D)' ASUS—XX—SG :
ARIESRT-N66U  connected oM 'E
ASUS Ariel 2G I * XX BiANoBiaa€ ocTaHHIM ABOM Ludpam o
MAC-agpecu. Ix BKa3aHO Ha ApnnKy 33agy Ha N4

asus o2 - RT-AX68U. >
Alen_Private 1-“!
ASUSPM-Public M
ALGU_87U_2G M
ASUS hm66 2G o -

Open Network and Sharing Center

3. [inA HanawTyBaHHA MaplUpyTM3aTopa MOXXHa BM6GpaTu rpadiuHmii Be6-
iHTep¢elic abo nporpamy maplupyTtusartopa ASUS.

a. HanawTtyBaHHA Yepes rpadiuHuin Be6-iHTepdeiic
»  TpadiuHuii Be6-iHTepdeiic aBTOMaTNYHO 3anyCKaETbCA, KON BU

BifKpuBa€eTe Be6-6paysep. AKILo0 BiH He 3anycKaeTbCcA aBTOMaTU4HO,
BBeAiTb http://router.asus.com.

»  BcTaHOBITb Naponb Ha MapLUpyTU3aTop, W06 3ano6irtu
HeaBTOPV30BaHOMY AOCTYMY.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password
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b. HanawTtyBaHHA yepe3 nporpamy

3aBaHTa)KTe Nporpamy maplupyTmnsaropa
ASUS, wo6 HanawTyBaTi MapLipyTu3aTop
Yyepes MobinbHi npncTpoi.

ASUS
Router

«  YBimkHiTb Wi-Fi Ha M06inbHUX
NPUCTPOSAX i NiAKNIOUITb iX A0 Mepexi Q| AsUS Router
RT-AX68U.

«  BuiKoHyiiTe iHCTPYKLUii 3 HanaWTyBaHHA
nporpamu mapupyTusaropa ASUS, wo6
3aBepLINTN HanawWTyBaHHA.

flk 3anam’ATaTi HanawWTyBaHHA 6e34POTOBOro MapLupyTM3aTopa
«  3aBepLUylOYM HANAWTYBaHHA MapLpyTH3aTopa, 3anam’'sTaiite 6e3poToBi

HanawTyBaHHA.
Ha3sa maplupyTumsatopa: Maponb:
SSID mepexi 2,4 TTu;: Maponb:
SSID mepexi 5 My; Maponb:

Po3noBciogKeHi NUTaHHA

1. e 3HawTn 6inblue iHdopMaLii Npo et 6e34pOTOBMI MapLIpyTU3aTop?
. Po3noBctogkeHi nuTaHHA oH-naiiH: https://www.asus.com/support/faqg

CawiT TexHiyHoI nigTpUMKuM: https://www.asus.com/support

lapsya nidia gna kniextis: Ana. “Tapadi ninii"y Supplementary Guide
(JopaTkoBe KepiBHMLTBO)

. MocibHMK KOpUCTyBaYa MOXHa OTPUMATUN OHNAWH:
https://www.asus.com/support
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RT-AX68U roinx am ™
(RJ-45)nun 1> ™

DTN N7DN

(AC) '9"7n DT DR A

wnnwn? Xipn 1N o

anan 7y 1'nn van

oiox xnY | @ LAN nn | @

nyvon xnY | © (01701R) NOINYX YA NN | @

USB 2.0 nxy | @ 5GHz nn | ©
USB3.0nxy | @ 2.4GHz nn | @

(o101x) nroinx ne x| @ nwon nnn | @
LAN 1~4 nixy | @® (DC)‘mwn?2n | @

WPS xn7 | @
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NN Dip'n

DM2INNAN D'YOINNITOINTRN 2NN |12 '0INTK NIX 7W AN 2100 UT'wn N7apY
19N LIMIN

212V 27NN 'OINYRN 10N N7227 TN DIzNA 'UINTRN 2NN DX NN
N'0INYRN NWAY? DNAINAN DN'YINN

AL YUNY RN DT'NONN D'MXYN A'YONN DX 70NN

20MHz 1x 802.11g |j7na Wi-Fi "2va nm'wdonn 1'wonn X 7nan
N0 ,2.4GHz 712 0oy awnnn 7w 019N 0NraN ,Ta7
NN ,N¥NIRA NTIAY? D'WIIN ,0'KIY ,0"0IN7KR 011970 ,Bluetooth
IN NYI9N YIINT7 *TO ,INK 'MYWYN TI'YIE DNPNR ,0'7207'n ,01011R179

DNINIRD 7Y TIA'R

2N NOTYN NNYIZN D027 NNYIZN NONA DX DTV T'opn v
10TV N72177 hitp://www.asus.com naind>a ASUS 7w 'nxa
NI D'YTNN DNYIZN

NNVIRN YIIX NIX [11D N1 210N 'OINTRN NIRD DR N'02N7 "D
1707w ArRa a¥min 91X ,AN17 nNaInnn

nya

A'wWdN7 TN 17V DINN DIKNN WIN'W XD TIKY QXY DXNNA 71 WNNWi
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1.75A 2 n par oy +19V :DC poon

DC 'mwn pxnn

0~70°C

[lonx

0~40°C

n2yon N2 N1IVIBNL

20%~90%

[lonx

50%~90%
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o 6B > @« G

DTINN NON

;' n'7'710 wr DX .725/DSL - h pTinn wna nx pm A1
.NNIX R¥ID

DSL 72'n mixna 0'wnnwn DX 3NN

7¥ Nno'onl YNnnwnn vl IX ¥, 01N0INRY
YT™MN DX 2NN DX ITANT T 01IVI'RN 1IN
17 VINVI'RN N'POoN 727 N1

NI 72D NIY¥NNA ANn X DTINA DX 1an .2
QNN

720/DSL a nTin nX 770 .3

XTI? "1 nig'nT 720/DSL nTima 7w irnp nimnv 7im .4
JN nnaY
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aNnn NTan

IN YA 72D NIYXNKA 2NN DX ' Tan7 WWON
JOINYN |9INA
N 720 NIY¥NX2 2NA NITAN WX

% NIX 12N .INIX 2'7T01 70WND Ypw' anin NX1an .1
== .anin (LAN) n'p nwa natx'? awnnan nwan 720

NN X7 7Unnd DX .YTN [9T9T [I7N NNON UKD N'UnIvIX nno' GUI - a pwnn .2
http://router.asus.com A1NX% 013'n ,N'VNIVIN

RN XY W non 17y aaY% 1O anin 'Y ano'on NX Y Tan .3
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

ININ |9IX2 ANIA <MTAN .
JNIX 2'7701 'Mwna ypwh anin nx 1an .1
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2V 2NYY *15 .amA 221 IRYMA ApaTna y'oina (SSID) nwa oy nwa 1anna .2
.NN0'0 NI 'TIN'' DY NWIN DY NIX MY ,NYID NNVAX

P

-

Currently connected to: £ =

ASUS_XX_2G  :Wi-Fi 2.4G (SSID) nvun nw Po S

mn

Internet access
ASUS_XX_5G :Wi-Fi 5G (SSID) nvn nw

Wireless Network Connection -

ARIES_RT-N66U connected ]

ATLU

2¢ MAC-n namda nannxn nnNoon M |0 XX *

ASUS Ariel 2G M
222 NKXNIN NpPATN] [NIXR NXIXN7 "WOX .NuN
Ann ASUS_XX_26 M
Alen_Private ,.jﬂ_
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G M
ASUS hm66 2G oM

‘Open Network and Sharing Center

.Aman nx 1 T1an% 12 ASUS Router nnypyoxa i GUI-n pwnna wnnwa'? ©won .3
GUI - 2 pynna amn n1an X

DX .UTN [9T97T |I70 NNON WK N'nivIx nnot GUI - h pwnn aiann ANy -
.http://router.asus.com XY 013'2 ,N'VNIVIN NNOY X7 FYNND

XRYAN X7 nwn yinY ' anm anoo 1M ¢

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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n'xp"mx Nyl Ania NNTan X
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Eﬁ SR ; e Tl NX TN, TN 1'YONAN 2NN DX YTanT '
ASUS e el .ASUS Router n'¥jp'79x
Router See 710 1wona Wi-Fi-n nimiwyp nx hyon -
.RT-AX68U nwa'7 nannai

Q. | ASUS Router
ASUS Router nuyp™798a nixdinn 197 7y9 -
.MTann Do Ty

1VINIRN 2AMN 7Y DNTaNN MY
J'0INYRN MWD ¥ nNTann DX DT ,ANIN NNTan DI'oa °

:NN0'o 22NN ov
‘Nno'o :2.4GHz nvn nw
:Nno'o :5GHz nvn nw

NIXI9 NINY

210IN78N 2NN 7Y 9011 YT NIXNYT TWON N9'X .1

https://www.asus.com/support/fag :niawni N7y N .

https://www.asus.com/support :n150 N>'NN MNKX .

TIn” o1 y'om NiNiE7 NN TN 119700 1901 NN 'y .
.wnnwn? 2xipnn 11 “homnin

https://www.asus.com/support :anxnn wnnwn? 1T DX TIIN7 1WON .
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